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Preface 


The conversation reproduced below takes place 
between the Hastinapur king, Dhrtarastra and his cousin 
Vidura. It is contained in eight chapters of the Udyoga 
Parva of the epic, the Mahabharata. 


A tussle is going on between the king’s sons, the 
Kauravas led by Duryodhana, the eldest prince and their 
cousins, the Pandavas, led by Yudhisthira for an equitable 
division of the kingdom. Safjaya, the king’s confidante 
and charioteer, had gone to placate the Pandava princes. 
The tidings he brought gave no cheer to the blind king 
who wanted his son, Duryodhana to inherit the entire 
kingdom. 


The narrator is Rsi Vaisampayana, a celebrated pupil 
of Vyasa. He is said to have recounted the whole of 
Mahabharata to king Janamejaya, son of Pariksita, grandson 
of Arjuna, the Pandava prince. 


st a 


Submission 
[From I* Edition in Hindi] 


Vidura Niti is a well-known and highly beneficial part of 
the Mahabharata. In these chapters, Mahatma Vidura has 
explained to the King, Dhrtarastra several issues relating 
to human welfare in this and the other world. The following 
extract consist of eight chapters (33—40) of the Udyoga 
Parva of the Mahabharata. Several Sanskrit commentaries 
have been published on the Vidura Niti. 


In these chapters, while advising on the duties of a 
king, that is Raja Dharma, several other issues have been 
discussed in eye-catching detail. Some of these are: 
Polity, interaction, treatment of others, truthful behaviour, 
Dharma, means to achieve happiness and eschew actions 
that lead to suffering, discrimination between undesirable 
and desirable qualities, importance of renunciation, different 
facets of justice, Truth, human welfare, forgiveness, non- 
violence, attributes of a friend, and consequences of 
ingratitude. The author has lucidly delineated the duties of 
a king while stressing upon the virtue of giving up greed. 


Vidura Niti will benefit the illiterate as well the learned, 
the adults, the aged and the young, the women, the rulers 
and the subjects, the rich and the poor, the teacher as 
well as the student, those busy in serving others, and 
those desirous of living a clean and happy life. 


The Slokas have been translated in simple language. 
We hope that Indians of whatever class or region they 
might belong to benefit from this book. 


Sravana Krsna 8, Hanumanprasad Poddar 
Vikrama Samvat 2011 
Gorakhpur 


Il Shri Hari Il 


CONTENTS 
Chapter-l 
Sloka No. Topic Page 
1—6 Vidura admitted to the King’s presence............ 17-18 
7-8 Vidura inquires a worried Dhrtarastra 
the reason for his being summoned................4: 18 
9—12 Dhrtarastra explains his worry and 
requests A SOLUTION 0.2... eeceee cent ii auriau 19 
13—19 Vidura describes the situations which 
keep a man awake. He taunts the king 
for the injustice done to Yudhisthira ........... 19—21 
20—34 The attributes of a Pandita .............ee 21—24 
35—44 How to identify an idiot? a.a 24-25 
45 Who is a Pandita? .............::cceeceeceeeeeeeeeeeeeeeees 25-26 
46 Condemnation of a person who does 
not share his wealth with other members 
of-the: family’ eenaa eaa a a ces 26 
47 A wrong deed is visited upon the doer 
AONE ae anin aaa taa area a aa aaa a Na Sa ARA dataa 26 
48-49 The importance of intellect. How to 
wisely use one’s intelligence? ............ cee 26 
50 Lack of wise policies can destroy a king............... 27 
51 Situations where a person must share 
his thoughts etc. with others ........0.. eee 27 
52 In praise Of truth- renerien ae EE 27 
53—56 In praise of forgiveness. .....eeceneeereeee 27-28 
57 In praise of Dharma & Knowledge etc. ................ 28 
58 When are the kings and the Brahmins 
JOSGPS 2 see. A E A TA 28 
59 In praise of persons who are polite 


IN SP@OCN iiien aAA ATE 28 


(6) 


Sloka No. Topic Page 
60 Persons who follow others blindly .............. 28-29 
61 KNOW your IiMitS eessen ineens 29 
62 When is Grhastha or a Samnyasi looked 

GOWN, UPON: airina o ecient iii 29 
63 The two persons who deserve a place 
IM! paradise eee eaan aS Er ustedes ENEA eet 29 
64 When is well-earned wealth misused? ............... 29 
65 Who deserve to be punished with death 
Dy CrOWNING? oca i e 29-30 
66 The two types of person who atain 
PaNACISE oian ae alec EE AA AENEA 30 
67-68 The three means to attain success. Three 
types of human beings „eseese 30 
69 Persons who do not deserve to be rich .............. 30 
70 The three evils which destroy a human 
DOING P E A Mace etl 30 
71 The three gates to hell l...a 30 
72 The three sources of happiness... 31 
73 The types of persons who deserve to ...........:::008 
bè protected euvtvies sdecehiassehieestel ives ccecs es Steaua eat 31 
74 The four types of persons who ought 
to kept at a distance by the king... 31 
75 The four types of dependents who 
deserve a Shelter ...........c ccc ccccscccecceeeeeeeeeeeeeeeteeees 31 
76-77 The four situations which yield result 
QUICKLY EER iedernieen | eee ati eat ceria 31-32 
78 The four deeds which make a person 
fearless. cco auc tienen eave chet deem nud oie a a aa 32 
79 The five entities who deserve to be 
worshippad eee 32 
80 The five acts which bring glory to man............... 32 
81 The five types of person’s who depend 


UPON a Kigenn a 32-33 


(7) 


Sloka No. Topic Page 
82 Failure of even one of the five senses 
CAN harm a person 20.0... eee eee eeeeeeettteteeeeeeenaaees 33 
83—85 Six Undesirable qualities .......0...cceeeeeeee 33 
86-87 Virtues which must not be given up............ 33-34 
88 Desirability of overcoming 6 bad habits............... 34 
89-90 The six types of persons who depend 
on others to make a living ceecee 34 
91 Lack of care can destroy farm, cattle etc. ........... 34 
92-93 Six types of persons ignored by the 
OUNGISIX) cb, iae aiaiai aea eaaa taeda 35 
94 Six sources of happiness on this earth ............ 35 
95 The six types of persons who are always ............... 
UNNAPPY aise aed es ade ree eet 35 
96-97 Seven bad habits, a king must give up .......... 35-36 
98—100 8 indicators of the decline of a person ............... 36 
101—103 8 sources of NapineSs „e 36-37 
104 8 virtues which elevate a person „seses 37 
105 Know your body which is endowed 
with many entrances... 37 
106-107 10 types of person ignorant of Dharma ............... 37 
108—110 Advice tendered by Prahlada to his son.............. 38 
111—115 Qualities of a warrior, a wise king and 
a noble person ...... eects eeeeeeeeeeeeeeneeeeeeees 38—40 
116—119 Qualities of a person who can impress 
BIS ©] 0] ©) | (Cann 40-41 
120—123 Who is superior among the learned? ........... 41-42 
124—126 Qualities of a man who shines like 
the SUM wiats acetal ea iaa aadar daea ene 42-43 
127-128 Vidura Councils Dhrtarāştra to handover 


half of the kingdom to the Pandava 
Brothe tSean n a a ae 43 


(8) 


Sloka No. Topic Page 
Chapter-2 

1—3 A worried Dhrtarāştra seeks counsel 
for his welfare .........ssessssssssssssesseessrrrrrsnrnnnnnnnsne 44 

4-5 Vidura promises to tender honest advice 
ONY E E E 44-45 

6-7 Do not follow the path of untruth 
even if that leads to SUCCESS a.nn 45 

8-9 Keep in mind the purpose and result 
to be achieved in any activity... ee 45 
10-11 An unthinking king loses his kingdom ............ 45-46 

12-13 Wealth is destroyed by unfair treatment 
OF OUNGLS iiine estas aaaea a aaa a arada AaS 46 
14 Advice regarding digestible foods ..............0 46 
15-16 The time to pluck a ripe fruit... ee 46 
17-18 Painless collection of taxes „ecce 47 

19-20 Do not take a step forward without 
weighing its consequences „~... 47 

21-22 When do the subjects approve of a 
KING ec ran ta a A e a A 47 

23—26 How should a king look after his 
10a 2 o E A AE E AEA EAE 48 

27-28 Injustice destroys a Kingdom. Practice 
of Dharma brings prosperity „eee 48-49 
29 Damages caused by a lack of Dharma ............... 49 

30-31 Justification for the destruction of an 
enemy for self-preservatiOn eeen 49 

32-33 Garner your wisdom from various 
SOUICOS wii sacscckeuacasabekaieeitiaechedtbabiac und RRETA 49-50 

34—37 Don’t underestimate the strength of a 
SUPEO cerneret e lien test E a veers eatin 50 
38—40 Several types of protectors .........c:ccceeee 50-51 
41—43 Good conduct is superior to lineage ............... 51 
44—46 In praise of the truthful................::c::eeeeeeees 51-52 


Sloka No. Topic 


47-48 


40-41 


(9) 


Page 
In praise Of good conduct s.es 52 
Consumption of food by different 
Classes Of persons .0..... eee eeeeeeeeeeeeeeteeeeeeeeeeee 52-53 
Various sources Of fear ecese 53 
A lack of control over the five senses 
leads tO decline ...........cec eee ee ete eeeeeeeeneeeetaaeeaeees 53 
Self-control leads to victory and success ........... 54 
How are wealth and success achieved? ........... 54 
Advantages of a control of the five 
SONSES iaaa anie Hae caine aaa ens Talia’ 54-55 
Lust and anger wipe out wisdom ................ 55-56 
Avoid bad Company ..........:::cseceeeeeeentteeeeeeteees 56-57 
The importance of forgiveness ...........: eee 57 
The advantage of polite speech... 57-58 
A lack of wisdom leads to defeat................ 58-59 
Vidura narrates the qualities of 
Yudhişthira «eee cece ee cece eeeeceecaeceeeeeeeeeeeeeeeeeess 59 

Chapter-3 

Dhrtarastra wants Vidura to tell him 
more about righteous CONdUCt...........eeeeeeeeeees 60 
Vidura advises the king to treat others 
KING facets onde inte eat eed 60 
Virtuous conduct in this world ensures 
passage to the Swargaloka ...........:::cccccsseseees 60 
The story of Kesini and of meditation 
by Prahlada in the dispute between 
his son Virocana and the Brahmin, 
Sudhanva Ss Sasi ccvstncssacvccutaessacecouvies eanaccaieis cnet 60—67 
Vidura advises the King not to resort 
to falsehood for the sake of land... 68 
The importance of intelligent conduct 
IN ACHIEVING SUCCESS ......... ce eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeteeeeees 68 


(10) 


Sloka No. Topic Page 
42—45 Even the knowledge of Vedas cannot 
protect a deceitful person .......... ee 68-69 
46—48 Certain evil deeds are as pernicious 
as the killing of a Brahmin... eee 69-70 
49-50 8 situations in which a human being 
can be tested. 8 destructive habits ...........000... 70 
51-52 8 virtues that help in the creation of 
wealth, add to longevity etc. ........ eee 70-71 
53—55 The importance of a king’s noble 
CONQUGCH as) ecient aetna eens 71-72 
56-57 8 paths to righteous conduct... 72 
58 The importance of Dharma and the 
TEUUD ae cc bates ance bshes a te aid a 72 
59—65 The 10 pathways to heaven... 72—74 
66—68 The importance of wisdom and 
discretion soa ip aa aiaei aapa i Taani 74 
69—71 Wealth acquired through foul means 
does not overcome short-comings ............... 74-75 
72—74 Desirable qualities in a king who wants 
rule for a long time. 3 types of persons 
who benefit the most from the earth ...........0... 75 
75 Identification of good and of evil deeds.......... 75-76 
76-77 Advice to the king to treat his nephews 
like a father ...c.tccts cece ieee ieee 76 
Chapter-4 
1—3 Dialogue between Dattātreya and the 
BIENE E AE 77 
4 Dattātreya advises patience and the 
pursuitof trut senasa aia 77-78 
5—8 The importance of the spoken word............. 78-79 
9—11 The rewards of forbearance ...........eeeeeeeee 79-80 
12—15 The importance of the spoken word... 80 


(11) 


Sloka No. Topic Page 
16—21 How to identify different types of 
persons ih Leia ee Ae eit EEE 80—82 
22—24 Dhrtarastra wants to know from Vidura 
the qualities of human beings born to 
noble families 2.2.0... eee cece eee e eee teeeeeeeeeees 82-83 
25—28 The downfall of noble families ........... ee 83 
29—31 The importance of noble conduct................. 83-84 
32-33 The person who are unsuitable to be in 
a Court or belong to the king’s family .............. 84 
34-35 How to receive a guest? secsec 84-85 
36—38 Attributes of a good friend... 85 
39-40 The disadvantages of a person who is 
unstable is conduct and thought ................ 85-86 
41—45 The unstable temperament of an evil 
PESON secs seis ccaneticetes reet edia aiaiai 86-87 
46-47 Be Indifferent to happiness or sorrow .............. 87 
48 Lust destroys WISKOM ........0:::ceeesteceeeeeeetteeeeeeees 87 
49-50 A disturbed Dhrtarastra looks for peace ......... 87-88 
51—54 Vidura advises the king how to be at 
POACE? pea Ser ARREA OREKA 88-89 
55—57 Person who are inimical can never be 
PAD PY oa a A cee saay 89 
58—60 Damage done by internal differences. 
The importance of a well knit group ............ 89-90 
61 The downfall of those who harass 
Brahmins and WOME ...........::::ceeeeeeeeeeeteeetteeeeees 90 
62—65 Unity is strength eseese 90-91 
66-67 Do not harm the Brahmins, the cows, 
the children or the WOMEN ..........ccccecceeeeeeeeeeeeees 91 
68-69 The conquest Of anger sses 91-92 
70—74 Vidura advises Dhrtarastra to amicably 


settle the dispute between his sons and 
the Pandavas ............:::c:ceeeecceecceeeeeeeeeeeeeetenees 92-93 


(12) 


Sloka No. Topic Page 
Chapter-5 

1—6 Who are chosen for hell by the 
messengers of Yamaraja? eee 94-95 
7-8 Is the policy of retribution desirable? ........... 95-96 

9—11 Why can’t a human being live to a 100 
YOONS? cerca E lie Miele ete ead 96 

12-13 Evil deeds akin to the killing of 
brahmins ....... cece eeeeeeceeeceeeeeeeeeeeeeeeeteeeeeeeeeeeaeas 96-97 

14—16 The qualities of a person who deserves 


38-39 


40-41 
42—46 


to go to heaven. Who is a true friend 


OP KING? oreraa EA E 97-98 
The virtues of renunciations ...............cccceeeeeeees 98 
Gambling, the root cause of all evil............. 98-99 
How does a king retain the trust of his 
SUDOICINATES? 000... c ccc aa eesseseeeeeeeeeeeeeeesaeaaaaeaes 99 
The importance of competent 
subordinates ...........ceccecceccecseeeseeseseeeeeeeeeeeenes 99-100 
Be alert while choosing an activity .......... 100-101 
Do not lend to such people seese 101 
8 Virtues which enhance the human 
EXCEIGNCE aiai i aei oea oeae 101-102 
The utility of a bath and of a frugal 
IMG all AE E E E T ee 102 


Persons who should be kept at an 
arms-length: no shelter; no request for 


help ie a a aiia aa E 102-103 
6 types of person who must not be 

catered to or pampered ..sssereesrerssnnn 103 
The time to move into the Vānaprastha 

SEI OER E E 103-104 
The secret of all achievement... 104 


The undesirable consequences of the 
war with the Pandavas ...........:::csceeeeeees 104-105 


(13) 


Sloka No. Topic Page 


47—50 


10-11 


12—14 
15—21 


22—24 


25—26 


Dharma cannot be devorced from Artha, 
abstain from sin by intellect. An evil 
person notices only the undesirable 


habits of others ....sssssessssrrressrrrrrrnsnernns 105-106 
Who deserved the kingdom? „nsee 106 
5 strong points of a human being............ 106-107 


Never earn the enmity of a stronger 
person. The learned never trust such a 


POISON aeieeiaii aeaea aa a aaa ais 107 
The importance of wisdom eseese 107 
Your relatives can be like fire hidden 
N. WOOG ee oia a a aa aa Eie 107-108 
Vidura says that the Kauravas and the 
Pandavas must live in harmony í... 108 
Chapter-6 
Suitable welcome to respectable elders 
a MUST i csecvemaetsdecatheattercuedteieerteeccubveebivaeteneninteecs 109 
The welcome rituals of a guest ....... ee 109 


Categories of person who though not 
deserving a welcome, must be treated 


Well AS QUOSHS ............c:cceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeees 109-110 
Attributes of a Sarnnyasi and of a 
Varnaprastha oo... eeeceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeenneeeees 110-111 
Do not earn the enmity of a wise person. 
Do not repose blind faith in anyone ...............0 111 
How should a man protect a woman? 
Why do women deserve protection? .......... 111-112 
Choice of a person for safe upkeep ............... 112 


Qualities of a king who lasts long. Even 

a minister need not be privy to the king ..... 112-113 
Evil deeds lead to undesirable 

CONSEQUENCES oo. eee erent eens 113-114 
The qualities of a successful ruler.................. 114 


(14) 


Sloka No. Topic Page 
27 A king must not be greedy nesen 115 
28-29 A subdued enemy must be put to death............. 115 
30—33 Control of anger and giving up 
unnecessary disputes is beneficial ........... 115-116 
34-35 Dependence upon an unwise person 
can be dangerous ..... eee eeeeteeeeeeeeenteeeeeeeeeaaee 116 
36-37 The winning qualities of a King ......... ee 116 
38-39 7 secrets of addition to wealth... 117 
40-41 Never harm an innocent person secs 117 
42-43 A kingdom must not fall into the hands 
of a women, a gambler or a child ............. 117-118 
44-45 Who is a WISE person? ....... eee eeeceeeeestteeeeeeeeenaaes 118 
46-47 Vidura’s advice: handing over kingdom 


2—4 


to Duryodhana would be ruinous for 
the: empile ecrire na an e a 118 


Chapter-7 
Dhrtarastra believes that human beings 
are Subject to fate oe eeeeeeeenteeeeeeeeeaaes 119 


Vidura’s advice: “take care of which 
way the wind blows”. How to endear 


yourself to Others? seeren 119-120 
The possibility of the death of a hundred 
princess just to please Duryodhana ................ 120 
Beware of such success as could lead 
TO: failure enie prae a decades accestagtenesoeet 120 


Do not befriend the rich who lack 
virtue. Dhrtarāştra expresses his inability 


to give up siding with Duryodhana ............. 120-121 
The qualities of a humble person. It is 
undesirable to deal with evil persons............... 121 


Do not be friendly with a man who is 
OVI each T EE O E E E ATT 121-122 


(15) 


Sloka No. Topic Page 


17—32 


Vidura advises the king to protect his 
kinsmen and be fair and just to the 


Pandavas ici a ita eet a eed 122—125 
Qualities of person who stay praise- 
worthy for a long time neeese 125 
6 habits which ought to be given up........... 125-126 
Importance of knowledge and the 
desirability of looking after the elders ............. 126 
How is lineage judged? .......... cece 126-127 
Preservation of self-acquired wealth. 
Protection of one’s near and dear ones ...... 127-128 
The desirability of giving up friendship 
Of a foolish person oo... eee ee cteeeeeeeettteeeeeeeeeaaes 128 


It is not desirable to either deny the 
pleasures of senses or to give them 


unbridled freedom ..........eeceeeceeeeeeetteeeeeeeeenee 128-129 
The importance of forgiveness. 
Importance of sustained effort... 129-130 
How to deal with a cunning person in 
order to protect wealth? scene 130-131 
Consequences of certain actions ............. 131-132 
Different class of people have different 
SUOMOU o aa AA ites wien 132 


Persons who can be trusted and those 
who cannot be. Importance of paying 


respect to the teachers „neccen 132-133 

Signs of Old-age in different groups of 

person ess cosas et enina ds eis ecoregion ondi cas 133-134 

Vidura’s advice to the king to treat his 

sons and nephews on an equal footing ...... 134-135 
Chapter-8 


How to acquire happiness and fame in 
a short duration ..........ceceseeeeeeeceeeeeeesaeseseeeeees 136 


(16) 


Sloka No. Topic Page 
4 An attitude of negativity is like courting 

Oath esac cet aat tees ee ae 136-137 

5-6 7 shortcomings of a student. ........ ee 137 
7—11 Sources of dissatisfaction. Essentials of 

a good household ©.. 137-138 

12-13 Never give up the righteous conduct.......... 138-139 
14—18 The Inevitability of death. Hence the 
desirability of accumulating good 

deeds a n nae: 139-140 

19—22 Wipe out ignorance with knowledge ......... 140-141 

23—25 The virtues of detachment... 141-142 
26—28 The path to Swargaloka for the 

Ksatriyas, the Vaiśyas and the Śūdras ...... 142-143 
29—32 Vidura advises Dhrtarāştra to be fair 


and just to Yudhişthira. However, the 
king although in agreement with him, 
decline his advice .........esseesseesseessersennr nnen 143-144 


Il Sri Hari II 


Vidura Niti 


CHAPTER ONE 


ATT SAA 
Buta We Feat year neU: | 
fagt wia aea a fare 
Continuing the narrative, VaiSampayana said, “As 
Safjaya departed, the wise king, Dhrtarastra motioned to 


his doorman to come closer and said, “I desire to see 
Vidura. Please send for him post haste.” (1) 


uR yen ë g: ATi 
ganai å ma maa ë fagana 
The messenger sent by Dhrtarastra called on Vidura 
and said, “Wise master, Maharaj Dhrtarastra has requested 
a meeting with you.” (2) 
Taq ed forge: Wet WATAFITI | 
aada yaa get Mt uA sil 


Obeying the summons, Vidura travelled to the king’s 
palace and asked the doorman to inform the king of his 
arrival. (3) 

St] 3AA 

Aega «owt da MA 

eiaa a uel fe a wens Axi 

The doorman approached the king and said, “Maharaj! 


As desired by you, Vidura has arrived. He requests an 
audience. What are orders for me, Should I send him in?”(4) 
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YR Sava 
wama maai ag tee 
ae fe ageme weet wa ara 
Dhrtarastra replied, “Please lead the wise and far- 
sighted Vidura into the palace. There is no hindrance ever 
in meeting him.” (5) 
G:C] SATA 
West: at AERE eima: | 
af a aAa m meag TAN S I 
The doorman approached Vidura and asked him to 
proceed to the private chambers of the sagacious king. 


He told the visitor how the king had observed that there 
was never any hindrance for him to meet Vidura.” (6) 


FTI SAT 
aa: waya gù | gee agra 
aada Werfeatet fara vara 


Vidura entered the King’s chambers with hands folded 
and addressed the worried sovereign thus: (7) 


Agùs mma ANAK IATL! 
ale feo ademas vem amici 


“As summoned by you, | have arrived, O wise King. | 
await your command.” (8) 


YRS IAA 
wort Aag wat velar a At a: 
seal: Val a mÀ a aeafauen 


Dhrtarastra replied, “Vidura, Safjaya was here a short 
time ago. He left after censoring me. Tomorrow, he will 


Chapter 1 19 


report to the Court the response from the prince, AjataSatru 
Yudhisthira. (9) 


wear pede a Aai aA vari 
at dela Taft aaa WATT oll 


“Today, | could not comprehend what the Kuruvira 
Yudhisthira has conveyed. This inability [to know his 
intentions] has made me restless. | can hardly sleep. (10) 


wA ame AÙ quate 
aq a wat fe wena mtp AN ge N 


“Brother, please be frank and speak what works, 
in your wise opinion, to my welfare who is unable to 
sleep and is restless with apprehensions. Among us, you 
alone are learned in the understanding of Dharma and 
Artha. (11) 


fe agda Asa WAN RR 


“I have been at unease since Sañjaya returned after 
meeting the Pandavas. | feel distraught in my mind and 
body. | am apprehensive of what he might convey tomorrow 
in the Court.” (12) 


ahah aad diet evar 

ara aii areata warm: ie 

After careful consideration, Vidura responded: “Rajan! 
They alone stay sleepless who antagonize a mightier 
person, or the weak, helpless and destitute who have lost 
whatever little they had. The lechers as well as the thieves 
too stay awake at night. (13) 
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aee AA aufero 
area ā nag Tet Ram N ev 


“Narendra! | hope that you are not afflicted with any of 
the aforementioned serious maladies. | trust that you are 
not impatiently coveting wealth that belongs to others. 

(14) 


TRE IIA 
waren a wet w AAA Ta: | 
ser md fe ate: WAT eu Il 


Dhrtarastra replied, “I desire to hear your righteous 
words and your sound and beneficial advice. In our royal 
family, you alone are respected even by the learned.” (15) 


fagt sara 
(et aaea AA 
wA ada ge qE neil 


Vidura continued: “The king, Yudhisthira possesses all 
the attributes to be a king of the universe. He always 
respected your wishes. You, however, exiled him. (16) 


Ruina ë mÀ A WMA: 

afai ugra enter AAA: eon 

“You are a pious person, conscious of your duty. 
However, being blind [to his qualities], you did not recognize 
his merit. You turned hostile and declined to hand over a 
part of the kingdom to him. (17) 


ares eni Aa WHAT | 
paq wat wer oe ANRA ui ec i 


“Yudhisthira respects you as an elder, a superior. In 
temperament, besides being chivalrous, he is gentle, kind, 
righteous and truthful. On account of this he has suffered 
one misfortune after another in silence. (18) 
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get dat a auf gmat AM 
Aam met at Aire N Re N 


“You have entrusted the kingdom to incompetent 
persons like Duryodhana, Sakuni, Karna and Duhśāsana. 
How then, do you expect to enhance your glory as a 
ruler? (19) 

arqi amfa Ae 

mataua a à udea sA) 


“He alone is entitled to be named a Pandita who 
knows his worth, is industrious, has the capacity to suffer 
and who does not deviate from his duty under any 
circumstances. (20) 


Read wren fren a aad 
amar: sqrt Ud URETARA N 22 N 


“A Pandita always acts admirably and shuns evil activity. 
He believes in God and worships with devotion. (21) 


wA BAVA AUT Sl: ETN AAT | 
mauaa a a ube sean eeu 
“A Pandita is not diverted from the path of his duty, his 


Dharma, by the emotions of anger, joy, pride, shame, 
obstinacy and a false sense of superiority. (22) 


Ta pa A wart wt at afad uri 
paar wet a à uea sean 23 
“We call him a Pandita whose activities are not Known 


to others when that is considered or advised but only 
when that succeeds.” (23) 


wea pea a fata vitae wa ta: 
miae A a udea sede 


“A Pandita’s actions are not interrupted by summer or 
winter, by heat or cold, neither by fear of consequences 


22 Vidura Niti 


nor by lust. He is not swayed from his path either by 
riches or poverty. (24) 


wea «Gero ym targa 
wed quit a: a à udsa Seam il 


“He alone is entitled to be called a Pandita whose 
worldly wisdom partakes of the twin qualities of Dharma 
and Artha, and one who forsaking the path of sensual 
indulgence takes the road of living like an upright human 
being. (25) 


wae faa ame a pdd 
a hea ove: egga: 2a I 


“The learned men, deep in their wisdom, know their 
limitations. They aspire to achieve what is possible within 
their power and work for the same. For them no effort, 
however small, is below their dignity. (26) 


fai aoma fat site 
Aaa uel wad A AMT 
mA ugh Te 
ad wat ua uds N on 
“The foremost attribute of a Pandita is that he listens 
attentively, grasps the essence of a subject in no time, 
and acts firmly in his discretion and not out of emotion. He 


never utters an irrelevant word or tender an opinion about 
others unless so requested. (27) 


arenas we Ara ofa 
sag a a yh ae: egga: NRN 
“The wise do not aspire for the unattainable. They 


do not grieve for what is lost. Misfortune does not rattle 
them. (28) 
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faa a: wad madai aa: 
Tain aaea4»n a a ufved sea 211 


“We call him a Pandita who makes up his mind before 
taking up a project. Thereafter, he works relentlessly, and 
does not stop mid-way. All through this he exercises total 
control over his mind. (29) 


aiaia wed yai |= pd 

fed a waya ufvsar arate gol 

“O descendent of Bharata! The learned occupy 
themselves with the most desirable of objectives. They 
act in pursuit of progress and enrichment [of others]. They 
do not find a fault with those engaged in good deeds. (30) 


3 wae wam AI 
mA g AA a a ufvsd sAN sei 


“He alone deserves to be called a Pandita who does 
not feel over-elated when praised. Condemnation does not 
depress him. His mind is like a large whirlpool in the 
Ganges, always ebullient. (31) 


wad: adya aa: wader 
syad mge W: UST SA3? 


“A Pandita is aware of the reality of life. He is dexterous 
in all activity. He can unravel any knot among human 
beings. (32) 


uwaa ARA SA UAA 

am, We a MT a: A bea sAN 33N 

“We know him as a Pandita who is fluent in speech, 
whose choice of words is unique, who argues well, and is 
intellectually brilliant. A Pandita can elucidate the essence 
of a literary work with felicity. (33) 

at Wat at vat wa AMTT 

satya: uemei aAA Gavi 
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“He alone is entitled to be called a Pandita whose 
learning is guided by intellect and whose intellect is moulded 
by his education. He never transgresses the limits of 
decency. (34) 


aya MAA RA HE: | 
sagt was seed JÄ: Bu N 


“The Panditas call a man a fool who although illiterate 
thinks too much of himself and who though a pauper dreams 
rich. Such a fool desires to grow rich without effort. (35) 


rar a: RT miRNA 
ha mA fret aga We: A SANIN 


“This fool deserts his duty and looks after the interest 
of others. His conduct towards his friends is deceitful. (36) 


ARMA aad a: RAA, RETA | 

wadi a ù fe = amgdeadaii 3011 

“He is called an idiot who befriends undesirable 
persons and who shuns those whose company he ought 
to seek. For no rhyme or reason he courts enmity of the 
powerful. (37) 

ati ged fat fi gè faa ai 

pi ā mà ge amg 3 Il 

“Unjustifiably, he makes enemies of friends while trying 
to befriend his enemies. He harms his friends for no 
reason. He is such a fool that he invariably sets out on the 
wrong path. (38) 


imak pa ud fatafad 

Rt aft Amë a yà ata ae 

“O descendent of Bharata! He is stupid who 
unnecessarily expands the scope of his activity, who 


doubts everyone’s intentions and who delays what can be 
completed in a short while. (39) 
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sg faqeat a cata each + rdf 
Gast TOMA age aT YO 


“He is deficient in intellect who does not perform 


Sraddha for his ancestors and who does not worship the 
Devatas. He is unable to make sincere friends. (40) 


amga: uan age ag ATE 
stagaet ë fya weedeat TITR: 8N 
“He enters a house or Court uninvited and speaks 


much when not even asked to do so. Such a lowly fool 
trusts the most untrustworthy persons. (41) 


ut Rua eau adam: wat AMI 
Wa GA: A A Wed ACU 
“He is truly an idiot who while being himself at fault, 


accuses others of being so. He flies into unnecessary 
rage although he can do nothing about the situation. (42) 


anai aera antanan | 
seas To ECE IBAE] %3 N 

“He is called a dunce who without understanding his 
limitations, without putting any effort, violating the principles 
of Dharma and Artha, desires to possess the unattainable. 


(43) 
aired ma at A ara EEA * | 
wed wA aya aAA SX 


“He who tenders advice to the undeserving, who 
worship the non-existent or Sūnya, the one who seeks 
favours with a miser, is the foolish one. (44) 


af wearer famivadta am 
Aeneae a: A usa Tad sul 


* There should be understand the word ‘upasate’ instead 
‘Upaste’. 
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“We call him a Pandita who does not take airs even 
after achieving wealth, prosperity, status and education. 
(45) 


Ua: Waa set aaa VITA! 
Asiaa YN: A MTA ATE: I 4G UI 


“Who can be crueler than the one who enjoys a 
sumptuous meal and puts on fancy clothes without sharing 
the same with those who deserve his care and who 
depend on him? (46) 


UR: wot ped wet Yeh HENTA: | 
arent famed cat aac fered voll 


“One person earns riches by committing evil deeds. 
Several others enjoy them. While the latter do not face any 
consequences, the former pays for his misdeeds. (47) 


Uh wat a sagi ae 
qadan SM We AAAI Xe II 


“A warriors arrow might or might not kill anyone. 
However, a wise man’s counsel may destroy a king as 
well the whole kingdom. (48) 


ura è fatter Aragi gel 
usd frat faferat we aed ar Gat Ha ve UI 


“Be happy by doing thus—decide between the two 
(duty and other) with the help of one (intellect); subjugate 
the three (friend, foe and neutral) with the help of four 
(Sama, Dama, Danda and Bheda) win over five (sense 
organs); know the six virtues of a king (Sandhi, Vigraha, 
Yana, Asana, Dvaidhibhava and Samāśrayarūpa) and 
give up seven faults (womanising, grambling, hunting, 
taking liquor, using foul language, inflicting cruel punishment 
and earning wealth through unfair means). (49) 
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wh fart ea mAd qed 

wre at aa wat Fafa: Nyon 

“Poison kills the one who is administered the same. A 
weapon kills the one who is attacked with it. However, a 
violation of policy and statesmanship destroys the king as 
well as his subjects. (50) 


Wa: wag A asia waves àa 

Wal a mega aH: Uy STATING? Ul 

“Do not partake a feast all by yourself. Do not take 
decisions unilaterally. Do not walk alone on a solitary path. 
Do not keep awake when others are asleep in a large 
group. (51) 

cetantgeta Fe WITTE | 

wea miea A mane ARa 


“Rājan! There is no alternative to a boat when crossing 
the sea. Likewise, truth alone is the stairways to heaven. 
However, you have failed to appreciate this reality. (52) 


UR: amai A fgdtar Aà 

w gaa HA MAA A:N 

“The persons of a forgiving nature have only one 
shortcoming and no other. It is a pity that a person of 
forgiving temperament is considered to be a weakling. (53) 

Ae A A a: aor fe wet ae 

am TO GMM WH YU, ATU Gs 

“A forgiving temperament is not a sign of weakness. 


Forgiveness is a sign of strength. It is a virtue of the weak 
and an ornament of the strong. (54) 


am asipat amar fe A Mma 
Widen: at ae fe aAA grt: wu 4s Il 


28 Vidura Niti 


“In this world, forgiveness can conquer everyone. It is 
a charm. Every obstacle can be overcome with patience 
and forbearance. No evil person can harm the one who 
carries peace as his weapon. (55) 


ag uw fet: aAA 

aaa ow Aa Aa ANS N 

“A conflagration dies on its own when there is no dry 
grass to burn. A person lacking in the virtue of forgiveness 
makes himself and other associated persons equally 
guilty. (56) 

wet m: wt va: ater yfe 

facet um qinin yae 


“Dharma alone is the highest virtue. Forgiveness alone 
is the panacea for peace. Learning is the most satisfying 
attainment. Ahimsa is the greatest source of happiness. (57) 


gle wed yf: aut faaea 

wT aea went amare 

“Serpents swallow the creatures like frogs hiding in 
their burrows. Likewise, this earth eats up the kings who 
do not take on an enemy or the Brahmins who do not 
travel away from their homes (in search of knowledge or 
spreading their acquired knowledge). (58) 

l mit wa: piaia fara 

aga å wi AraM 1&8 I 

“A person who is always polite and who does not 


honour and befriend evil persons, deserves special 
consideration in this world. (59) 


gant REEI] muera RT | 
fara: mian A: YRR: tl go N 
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“Women who fall for anothers man and men who 
[without applying their mind to a person’s virtues] respect 
him only because some others hold him in high regard, 
show a lack of judgment and discretion. (60) 


giant moet Aa ira 

wae: PÀ aa Baivat: eeu 

“A destitute who craves for rich possessions and a 
weakling who gets angry for no reason, both are like 
sharp thorns that can pierce a body and make it lose 
vitality. (61) 

gaa a fara fiumi ado 

qara Prey: ardatyaa fern: 162 

“A Grhastha who shuns his duties and never gets going 


and a Samnyasi busy without business, neither of them 
deserve respect and recognition due to wrong attitude. (62) 


aad gest wer tata fated: 
ypa aaa at aaya WATA S3 
“Rājan! The person who though powerful is forgiving 


and the one who is benevolent although himself not a man 
of means, ascend to heaven. (63) 


aa AA Ag gaa 

amd ukusa ā m mRNA SN 

“The wealth earned through fair means can be 
mishandled in two ways: give it to the undeserving and 
deny the deserving. (64) 

ganh àcea mA aeat gei PAM 

ear erat ahs IRET GY Ul 

“The affluent who do not give charity and the poor who 


cannot patiently bear their circumstances, deserve to be 
drowned in water with a heavy stone tied to their neck.(65) 
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gant YETTA Fans | 

ukasa wT aie aa ga 

“A Samnyasi who lives according the yogic tenets and 
a warrior who lays down his life on the battlefield, both 
ascend to the heavens beyond. (66) 


wa mwa me et TST 
tare: sts sft Aa fag: ngon 


“O mighty king, the most superior among the progeny 
of Bharata, the learned know that to achieve success one 
can adopt means that can be sublime, mediocre or low.(67) 


Afam: yem Tatra: | 

ada amaa aiaa adage il 

“Likewise, the human beings too can be subdivided 
into three categories: The most capable, the mediocre and 
the good for nothing. They ought to be assigned duties 
according to their capabilities. (68) 


Wa eam A vat qed Ye: | 

ad mirak w ad A Tg 

“Rājan! The wife, the son and the servant are not 
owners of wealth. Even their earnings belong to the 
person whom they serve. (69) 


at a eam went 
eva Rearea AM: QAMTA: N Oo tl 
“However, depriving another of his wealth, sleeping 


with anothers woman and deserting a close friend surely 
lead to destruction of the guilty. (70) 


Aai meae gR MI: I 
pA: Ba Aaa TAA 8 N 


“Give up lust, anger and greed. These three evils 
destroy the soul and are a gateway to hell. (71) 
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auai wi wa wt a und 

VATS AA Peg At Ah A AAT 9R UI 

“O Bharata! To beget a son, to be granted a boon and 
the conquest of another country taken together are as 
good as getting rid of an enemy. (72) 

wh a war a dareifa a afer 

Wairau weary fasast A Pei 3 tl 

“You must not let down three types of supplicants even 


in danger, be it a devotee, or a servant or the one who says 
that he belongs to you alone, if they seek your protection. (73) 


aan wa Teac 
aa utsa = ferent 
arag: Ue Tat A pal- 
=a Aià aT ox I 
“A powerful king must eschew confidential consultation 


with four types of persons: Dimwits; those who procrastinate; 
others who act in haste (unthinking) and sycophants. The 


learned should identify such persons. (74) 
maakt ù ad we ard 


frases Terres | 


wat atest ufri ATT I 94 I 


“Respected brother! You are wealthy. You are living 
the life of a Grhastha. Four types of persons ought always 
to live in your household: your elders; someone from an 
esteemed family but fallen on evil days; a friend in penury 
and a childless sister. [A Grhastha ought to give shelter to 
such persons.] (75) 


aami wert arent geeafa: | 
Ted farsa atom for Ane 
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“Maharaj! At Indra’s instance, Brhaspati advised him 
about the four virtues that yield instantaneous results. 
These are as follows— (76) 


cat a cand a AAT 
fora paai fest maA N veil 
1. The determination of the Devatās, 2. the influence of 


the wise, 3. the humility of the learned, 4. the destruction 
of the sinners. (77) 


aan  mpatvaydaafir 


Arteta AMAR: U9? Ul 


“Four activities dispel fear. However, if not executed 
properly, the same generate fear. These are—1. Offering 
oblations to fire in full faith, 2. Observing silence as an act 
of faith, 3. Studious effort at self-education and 4. Performing 
Yajña with full ritual. (78) 

waa AN Uta: WAATA: | 

fact maa a yeya MANON 


“O Bharataśreştha! A man must diligently serve the 
following five pre-eminent entities: 1. The mother, 2. The 
father, 3. Agni, 4. The Soul and 5. The Guru. (79) 


wa pih ae: MAA PaA 
ear, A mia RATTAN co N 


“A person who worships the Devatās, the ancestors, 
other human beings, the Samnyasis and the guests surely 
gets name and fame. (80) 


wa yaa wt aa aA 
auai nen stAT: eeu 


“Rājan! The following five will ever pursue you wherever 
you go: the friends; the enemies; the indifferent lot [or 
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those who take a middle path]; those who seek protection 
and the ones who offer the same. (81) 


Ui me ARAA 
wis Gatt Wat ga: RAFA ce 
“Out of our five senses of perception, even if one goes 


astray, our discretion flows out like water out of a leaking 
pot. (82) 


Ue w: yrs ma water 
Fst wat w cle aee aN 


“A man who aspires to wealth or craves to rise high 
must give up the following six undesirable traits— 
1. Excessive sleep, 2. Lassitude, 3. Fear, 4. Anger, 
5. Laziness and 6. Procrastination. (83) 


CAEP C OPS CIDER K LE LAES ITIL § UCI 
sft we wef aai 


m a Na m a MAAN N 


“Shun the following six persons as a sailor avoids a 
boat with a hole: a Guru who is unable to communicate; a 
Hotrīwho cannot recite the Mantras; a king unable to protect 
his subjects; a woman who talks bitter; a cowherd who 
does not want to step out of his habitation to graze his flock 
and a barber who desires to live in a forest. (84-85) 


ya g WM: Gat A ade: Herel 
wat acer å a af cg 
“A man should never eschew the following six virtues: 


Truth, charity, promptness, freedom from malice and 
spitefulness; forgiveness and forbearance. (86) 


sat aeaa Oo a 
fra a mat taani a 
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aya yisi a faen 
Te Aare Gar Wr co 


“In this world the following six happenings are a 
source of joy: Steady income, sound health, a loving and 
soft-spoken wife; an obedient son and knowledge that can 
help in earning wealth. (87) 


worms Aea ARTA 
a a wÑ: pasted fafaa: neen 


“One who has conquered his senses and who has 
controlled the following six weaknesses of the mind—lust, 
anger, greed, attachment, arrogance and jealousy does 
not involve in sin. Obviously, he is unaffected by the 
damage caused by them. (88) 


usa wg viata m Aa 
ant: A aa mAg FARREA: 28 Il 
Waa: STATA STAT: | 
ws Aaa fet ydy uem: eon 


“Different people earn their livelihood from different 
sources. They can be categorized in the following six ways 
only while a seventh one is unknown. A thief steals from a 
careless person. A Vaidya is dependent for his living on the 
sick. Women of loose character earn their living from lusting 
visitors. A Purohita depends on Yajamānas. A king lives on 
the income from litigants. An educated person survives on 
the ignorance of others. (89-90) 


sma Amaia ida 

Ta: Gat pant fae qaa: eg 

“The following six are decimated if not steadily looked 
after: Cows, services, agriculture, women, education and 
an association with the lowly. (91) 
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usd dated et ator 
ara Afam: en: panya MAM Sz Il 
ant Amam paiya ware 
aa aeit ya fat e3 N 


“Certain time-servers ignore their benefactors once 
their purpose has been served. A pupil, once his education 
is over, is indifferent to his teacher. Married sons overlook 
the happiness of their parents. A man turns his head away 
from a mistress once his lust has been satisfied. Helpers 
are ignored once a job has been accomplished. After 
crossing the ferocious currents of a river, the traveller 
gives up the boat. An ailing person once cured has no use 
for his doctor. (92-93) 


anraareaatawa4ne: 
aah: e TT: 
rarer anaa: 
Ue Aare Galt AN ev 
“Rajan! There are six situations in which one is happy— 
1. Freedom from sickness, 2. Freedom from debt, 3. Not 
living away from one’s home, 4. Company of noble persons, 
5. Living on one’s own earnings and 6. Leading a fearless 
life. (94) 
set got A ade: set aina: | 
Terasawa wed fag: Ram: neg 


“On the contrary, the following are always unhappy: A 
jealous person, a hateful person, one who is never contented, 
an angry person; a person who always suspects others 
and a person ever dependent on others. (95) 


Wat Am: Gear Wal ade AAA: | 
West Afaa page ARYAN: ee I 
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Radisa yn wt ae WT US| 

Weed GAER IEE K CA LESE ERIKACEI 

“A king must give up the following undesirable habits: 
Womanizing, gambling, indulgence in liquor, use of harsh 
words, awarding highly stringent punishment and misuse 


of treasury. These shortcomings destroy even a mighty 
king. (96-97) 


ad yaa wea aea: | 

mem ert gfe meya fawert e i 

maa mw maiya fraratat 

wà Aem ð wi nRa ee N 

ma mA peg maraga 

TAAA: Wal aA Age aAA goo It 

“A man on a destructive path exhibits the following 
eight tendencies: He is jealous of the Brahmins; he courts 
their enmity; he usurps their wealth and desires to kill 
them. He relishes condemning the Brahmins and cannot 
stand their praise. He does not invite them to the Yajñas 
and finds fault if they ask for any gifts or charity. A wise 
man ought to give up these evil habits because these 
would never do any good to him. (98—100) 


asim =o e aAA a 
adm gA ma aA gO 
amma aahniiyàa SATR: | 
Tot a Rean: aaar ÀN ROR N 
wà a am: maA gA: | 
shia muya y a HARI RoN 


“O Bhārata! Look for these eight happenings which 
indicate that people are happy. The same are in themselves 
a source of joy in this world—1. Social gatherings and 
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interaction of friends, 2. Increase in wealth, 3. Affection 
between sons and fathers, 4. Fondness of the couples for 
sex, 5. Use of appropriate, pleasant and timely words in 
conversation, 6. Rise in status amongst equals, 7. Acquisition 
of desired goals and social approval and 8. Appreciation in 
congragations. (101—103) 


amet ym: ged diated 

Vat a p UW aa: At al 
WHAT aATagU AAT a 

at sah pada AN oxi 


“The following eight qualities add to the lustre of a 
man—1. Wisdom, 2. Civilized behaviour, 3. Self-control, 
4. Knowledge of Sastra, 5. Chivalry, 6. Being a man of few 
words, 7. Being charitable according to one’s means and 
8. Gratitude.” (104) 


magni ayy faut uscefans 
Auasi fags at ae wou: ala: Ngo N 
“The wise man who knows about this abode of the 


soul, that is, the human body with nine doors, three pillars 
and five witnesses (sense organs), is truly learned.” (105) 


a at a aaa game Pater ar 
Wa: WT Sart: MA: Hal JNT: I Oog N 
ms qea a: art a a NT 
qma WAZ A Waid uga: u gol 


O Dhrtarastra! The ten types of men who do not know 
anything about Dharma are: An intoxicated man; a careless 
person; an insane person; a person who is fatigued; an 
angry man; a hungry person; a man in haste; greedy; 
frightened and lecherous. A learned man should not befriend 
such persons. (106-107) 
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G ecicrsgalk liee OTA | 

qian ë ii àa YAM Ro II 

It is ancient lore. “Listen carefully what the Asura king 
Prahlāda accompanied with Sudhanvā advised his son 
during a discourse. (108) 


a: pg wA wet 
wat wid ot F 


fasrofeescary faat 


“ad wdc: BEX WTN ROR 
“A king who eschews lust, gives up anger, distributes 
wealth to the deserving, who is learned in scriptures, is 
knowledgeable, and performs his duty expeditiously, sets 
an example for others to emulate. (109) 
write Aaa AA, 
Aaa amA «= USI 
mR m a an g a 
a ome sià ENRON 
“Riches flow into the coffers of a king who instils faith in 
his subjects, the one who awards punishment only to those 
whose guilt has been established, who is aware of the limits 
of the maximum and the minimum sentence, and the one 
who understands when to pardon and when not. (110) 


wii mom p 
qmr Ri Ad afaq 
a hu À aed: 
PA a a am a Mng 
“It is a courageous and resolute ruler who does not 
insult the weak, who treats even an enemy carefully but 


intelligently, who avoids a conflict with the powerful, and 
who fights chivalrously when the occasion so arises. (111) 
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wani A aad paa- 
garm TAAT: | 
Ga a pA Ged Aer 
grenade Rim: AUT UNA 
“He is a pre-eminent, shrewd and noble soul who does 
not succumb even when faced with a misfortune, 
systematically, carefully and promptly he makes an effort 
to overcome the adversity. He suffers in silence but 
defeats his enemies in the long run. (112) 


amih fuat TRS: 

wù: ui | Oar 
qi wet d mei 

3 Gad aya yA wange 


“A person is always happy if he avoids unnecessary 
travel, companionship of men of easy virtue, if he does not 
covet another man’s wife, shuns the evils of falsehood, 
arrogance, and hypocrisy, does not steal, back-bite or 
consume liquor. (113) 

a Wma at- 

mana: yia dara 
a mă wea faa 

wa: á paR MAE: N gY 
3 qae A 

a gia: mA PAA 
arene read faat 

ad mgl AMA WATT kl 

“A person possessed of the following attributes earns 
approbation amongst all—1. He does not initiate an effort 
in Dharma, Artha or Kama in anger or in haste, 2. If asked, 
he utters only the truth, 3. He does not pick up a quarrel 
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even on behalf of a friend, 4. He does not flare up nor 
does he give up his discretion when not accorded due 
respect, 5. He never finds faults with others, 6. He is kind 
to others, 7. In a moment of weakness he does not stand 
security for another; and 8. He is not boastful nor intolerant. 

(114-115) 


fra war i ged wa NAN 


“A person who does not try to look formidable all the 
time, who does not all along brag to others about his 
chivalry and mite, one who even though highly upset and 
angry, does not utter unpleasant words, endears himself 
to everyone. (116) 


3 àq umi 
3 gamen meN 
a Qidisaifa miai 
aniye gTa: 1 22O 
“The noble [the Arya] consider a person of good 
conduct to be superior if he does not fan the extinguished 
embers of enmity, does neither act arrogant nor mean, 
and does not act foul and behave undesirably under the 
pretext that he is in grave danger. (117) 


3 A qa à pod va 

Wet Ga aN wate: 
aa a uyanpas 

u wet WEA: NR N 


“Amongst persons of noble conduct he is considered 
superior to others who is not all the time celebrating his 
good fortune, who does not rejoice over the others’ 
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misfortune, and who never feels sorry over what he has 
given away in charity. (118) 


amamma aare 
aqd ë wO A REAR: 
a a ama: aca 
Tenet Halla 228 Ul 


“A person who makes an effort to learn about the 
habits, social conduct and Dharma of his countrymen, 
soon learns to distinguish between the desirable and the 
undesirable. Such a person, wherever he goes, is able to 
establish his hold over the masses. (119) 


a: Vata asta A WaT Voll 
“That wise man alone is superior to others who gives 
up arrogance, attachment, evil deeds, envy, treachery, 
back-biting, enmity with the other social groups and 
contentious arguments with the persons who have lost 
their mind or with persons of evil intent. (120) 


weie m wea gR N 


“The Devatas pray for the prosperity of the person who 
gives charity, performs Havana, worships gods, performs 
auspicious deeds, repents for his mistakes or omissions, 
and daily attends to the most desirable activities. (121) 


adat poa a a: 
a: wat aat aa a 
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Widtreiva wt an 
Ruame aT: QAT: Wea 
“A learned man’s conduct is praiseworthy if he marries, 
makes friends, interacts socially and engages in 
conversation among equals. He shuns those who are not 
worthy of his association. He always behaves respectfully 
in the presence of the persons who are superior to him in 
learning and virtue. (122) 
fad eiaha at pea 
aaa mea: H- 
eat TAAT: 1-223 Ul 


“A thinking person automatically gets rid of miseries 
who partakes of whatever is left after distributing the food 
among his dependents, who works more and sleeps less, 
and who gives away a part of his wealth to the needy who 
is not even his friend. (123) 

fami fared a wea 

art Set: ad Sara r 
wt Tt mmis a 
mAs wad Hiya: N eVvil 


“Such a person is unharmed and his goals are never 
destroyed who keeps to himself, and acts on his own 
volition and in his own interest; others never know even if 


he acts against their wishes. (124) 
a aiy Aae: 
ue | 


amaia ga TUN RN 


“One ought to be ever ready to be at peace and 
conciliatory with others. One should be truthful, gentle and 
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respectful towards others. Let one’s thoughts be pure. A 
person with these attributes shines like a glistening, highly 
valuable gem from a reputed mine among his class. (125) 


a mi a JANTA N VE N 


“He is considered superior to others who is coy and does 
not show off. He radiates like the Sun because of his limitless 
brilliance, purity of heart and a composed mind. (126) 


aq Wat: PAFA M: 

WÀ: Yat: Usa MAARA: | 
aaa olen ate: ifaya 

are gt Ua aha Nl 229 U1 


“Ambikanandana! All the five sons of the accursed 
king Pandava who were born in the forest, are brave like 
five Indras. You brought them up when young. You arranged 
for their education. They have always been obedient to 
you. (127) 

yaaa = aa w~ 

qA wt: RA area: 
a cart wer a aero 
uaa wat ahoi NANN 

“Brother! Give them their just share of the kingdom. 
You too would live happy along with your sons. Narendra, 
in case you act on this suggestion, neither the Devatas 
nor the humans would have a cause to criticize you. (128)” 

Thus, in the Mahabharata Udyogaparvani-Prajagaraparvani, 
the dialogue between Vidura and Dhrtarastra, end of the 
thirty-three chapter entitled “Vidura-Niti” 


—m a 


CHAPTER TWO 


JRI Sara 


wA amA w TVA 

ae ote wat fe wera mip aN eg N 

Responding to Vidura’s advice, Dhrtarastra said, “My 
worries keep me awake. Please advise how | should 
proceed next. You alone among us are dexterous in the 
knowledge of Dharma and Artha. (1) 


Tat ge aq À FEN R N 


“Generous Vidura! Let me know your honest views 
after careful consideration. What would be the most suitable 
way out for Yudhisthira as well as the Kauravas? (2) 


urargtcat EIEE IRE E§ 
ya =o at MGANA 
ea dt gfe wa ama- 
arifad AAAS AT: U3 Ul 
“O wise man! | always fear the worst. All around, | see 
nothing but the signs of doom. With a disturbed mind, | ask 


you, ‘What are the demands of AjataSatru, Yudhisthira? 
Please tell me the truth. (3)” 


fagt sara 
md a ate a ua get at ate at freq 
See ad FT ET ACTIN ¥ I 


Vidura replied, “As a matter of principle, an advice of 
a well-wisher must ever be honest even if it hurts and 
even if it is unasked for. (4) 
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wee aaah a User fed ace Seat | 

aa: sat wt qaa Ane 

“Please listen to me carefully. | speak the truth which 
also caters to your well-being. Further, | speak for the 
benefit of all the Kauravas. (5) 


fara anf Agaa sara 
st A St Ay WA: PNN 


“O Bharata! One should not indulge in deceitful acts in 
order to succeed in vicious designs. (6) 


aa Aai aq wd a fasta 
seas ee a ma TTT NHI 


“Likewise, it is not wise to be disheartened if you do not 
succeed even after putting in a careful and honest effort. (7) 


agreia arag wag | 
wat a pia A AM GARNI 


“One must be clear about one’s objective before initiating 
an activity. Think deep before taking a step forward. One 
must not hurry thoughtlessly. (8) 


aed a AA fan wa PAT | 
sammes A: pia a a aren 


“A thoughtful person must think of the purpose, the 
consequences of an activity and the accruing benefit, if 
any, before taking up a project or not. (9) 


a: wmi a aA eA gA aN aa 
AN mè as A A mAsa oll 


“A king ought to understand the reality of the situation in 
his kingdom, progress or lack thereof under his rule. He 
must know the limits to which he can stretch his treasury. 
He should be aware of the measure of punishment that can 
be inflicted on the guilty. Otherwise, his rule will be unstable.(10) 
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aed want aasa 
at mAN =a aseafenresfa 28 


“A man who is aware of the aforesaid limitations and 
is occupied with the pursuit of knowing Dharma and Artha, 
rules a stable kingdom. (11) 


3 We maida afa 
Bi abd a w SAAT gR? 


“Having attained a kingdom, the king must not become 
overconfident and treat others unfairly. Arrogance and an 
unbending temperament destroy wealth as old age shatters 
good looks. (12) 


uea À ET 

marfir Tad ATTA Ul V3 Ul 

“A greedy fish swallows the steel bait covered with 
tempting victuals. It does not for a moment think of the 
consequences. (13) 

aati wed wet wei ufos ad 

fet a Rm aq acre wfaftepai ex 

“Anyone who desires to make a headway ought to 
adopt means that will ensure his success. A man should 
eat what is edible, what can be digested and what will 
nourish his body. (14) 

aera wet wreritft a 

a AR Ta ae att urer farvafan eu ui 

“Anyone who plucks an unripe fruit does not enjoy its taste. 
Simultaneously, however, he destroys the seed as well. (15) 

Tq wA PA uoi we 

maa wW A ad Ada wet YA: N gA N 

“He who waits for the fruit to ripen prior to plucking it, 
enjoys its juice. With the seed, he grows more of the same 
fruit. (16) 
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am wey aad wea year wena: | 

agaaga sMeeatae qa i V9 1 

“Like the black bee which sucks the sap of a flower 
while protecting it, a king gathers taxes painlessly from his 
subjects. (17) 

qa yt aaia werd A A 

ATCT HTT sana T AAG: N 

“A gardener plucks flowers but does not pull out the 
roots of the plant. Similarly, a king gathers taxes in order 
to provide protection to the public. He does not uproot 
them like the person making charcoal out of it. (18) 


feat À Ri peat fea À eap: | 

sta patr ahaa Haig a Gear A aru eel 

“Carefully consider an action to its end. Will it be 
beneficial or harmful? A decision to perform a task should 
be based on such considerations. (19) 


area «vata: pfaf AMTT: | 
oa: Gevaert fe wae aq Prie: neon 
“Certain unnecessary and uncommon tasks are never 


accomplished. These are not worth even a try. Human 
effort is wasted in trying to perform such tasks. (20) 


wA ar ser clayey Prete: | 
aod kia wed ufafta fea ee 
“A king who cannot be generous when pleased and 


who cannot be tough even when angry, is as much unwanted 
by the public as an impotent man by a woman. (21) 


iva: Wat Ayer 
famed cd a Aea MIAN eel 


“A wise man does not delay performing a task where 
with little effort a significant result can be achieved. He 
does not brook any hurdle in such activity. (22) 
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my uaa a wd agaa 
amim quipa od UST NBII 


“A king who looks kindly at his subjects, looks at them 
with such concentration as if he would drink them through 
his eyes into his heart, is loved by his Praja even if he is 
not very voluble. (23) 


quid: eana: wea: eae JEE: | 

sat: Ua A g Vila clea evil 

“A king should not be easily accessible. He ought to 
be like a flower-laden tree which does not bear fruits. He 
should be like a fruit-laden tree which is not easy to climb. 
Even though weak, he must exude confidence and strength. 
Such a king cannot be uprooted. (24) 


aq Wat art pao wa uteri 
waca at Ah ad clentsquetefan 24 tI 


“A king makes his subjects happy if he serves them 
attentively, wholeheartedly, addresses them courteously 
and works for their welfare. [Literally, ‘serves his subjects 
with his eyes, mind, words and deeds.’] (25) 


Tad mai watt Werner sal 

array ut mem n ulead RS N 

“A king must not strike terror in the heart of his 
subjects just as a hunter frightens a deer. Such a ruler 
even though he has conquered the world, is soon deserted 
by his public. (26) 

Agai w waa AA HUTT 

araruftararer wore Raa: n 29 Ut 

“Like the winds scattering the clouds hither and thither, 


an unjust king destroys with his misdeeds even an inherited 
kingdom. (27) 
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eared Ue: aaraa: | 

aan way =o aia fate ecu 

“If a king follows the righteous norms traditionally well- 
established by the wise, his empire prospers, the earth 
under his control produces more, and his wealth multiplies. 
With this happening, his glory and prestige scale new 
heights. (28) 

aa Gendt t RAA: | 

uiae yat ii «= aT eet 

“When a king deserting the path of Dharma, takes to 
the path of Adharma, his empire shrinks like a sheet of 


leather placed on fire. (29) 
a wa wa: feat mead 
a Wt ae: det: ARTA i 30 


“Save the effort that is needed to destroy another kingdom 
and utilize that energy for the uplift of your kingdom. (30) 


ado we Aa ado uR 
eye fet ma a welt 7 An 


“Establish a kingdom in Dharma and protect it 
accordingly. A kingdom righteously attained does not slip 
out of a king’s hands nor does a king let it go. (31) 


TP Weal ea RTA: | 
Wat: ARAN SA BSAA 
“Like extracting gold out of rocks, one must learn 


something of substance even from a child who babbles, 
and an insane who talks aimlessly. (32) 


gare onl apa ade: 
iaa eit siete foreman fret am 33 


“Like a ascetic who depends on small gleanings of 
grain even from a rock, a man of substance gathers 
knowledge from all sources such as thoughtful sayings, 
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intellectual writings as well as from watching and emulating 
the good deeds of others. (33) 


Tea Wa: uaa de: usafa orem: | 

wÈ: wafa maraga | SAT: N 8x 

“Its sense of smell leads a cow. A Brahmin follows the 
Vedic percepts. A king keeps an eye on his kingdom 


through his secret agents. The ordinary folk use their eyes 
to perceive. (34) 


qii wud art a Aa gea 
aa a Ug wr wa at agaaa n 3 N 


“Rājan! A cow which does not easily yield her milk, 
suffers discomfort. The one that allows itself to be milked 
easily is not maltreated. (35) 


aa wm a wm taaan 

Ga a ad ae A aq taaa NN 

“A malleable piece of metal does not require a furnace. 
A bent wooden stick needs no further effort to bend it. (36) 


ura å w: «= AA TTR 
zaa a wm mà Ù TTT HN Bon 


“All these illustrations indicate that the wise bow in the 
presence of the mighty. Giving in to a stronger person is 
like bowing before Indra. (37) 


yim: uy w naaa: | 
ud aea: Sioi ag ACATA: N 3c il 


“The clouds protect the animals. The ministers assist 
a king. The husbands look after their wives. The Brahmins 
derive support from the Vedas. (38) 


uA wA eat fam ana TAI 
ya wea ni pi qA TANZI 


“The truth protects Dharma while concentration and 
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application preserves learning. Constant care protects a 
person’s charm and noble conduct protects a family. (39) 


TAT WÀ TTA TAARN: | 

antam mya feral teat: PATA: i Xo N 

“Correct weight and measurement and care protect 
the grain. The horses need to exercise all the time. The 
cows need constant care. Dirty clothes offer protection to 
women by hiding their charms. (40) 


3 pa qina warts À nà: | 
areata R mwai qa fae N xe ti 


“In my view, birth in a noble family is no armour for a 
characterless man. A man though born low is superior if 
he is of a sound moral character. (41) 


a 34: na wa dd pÀ 
Gaetan ae RAAR: USUI 


“A man suffers from an incurable malady if he is 
envious of others’ wealth, beauty, valour, social status, 
happiness, good fortune, and prestige. (42) 


vata ta: pratut a feast 
sate wavered St welt aq faa x3 il 


“One should be afraid of undertaking an undesirable 
task, one should be afraid of delay in what is to be 
accomplished and leakage of secrets yet to be achieved. 
One should not imbibe intoxicating liquor. (43) 


ferret needs N: 
Wat Aaka a At SAT Ye 


“For an arrogant person boasting of his education, 
wealth and his family standing, can be poisonous. [It can 
result in an unseemly behaviour and undesirable 
consequences.] However, for the noble, these attributes 
are a source of strength [to do good.] (44) 
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aads: aah: gaai Here | 
mA ee fast wu HI 


“Even a villain takes airs and considers himself a 
virtuous person in case he is approached by a noble 
person with a request. (45) 


waai Ut: Ut Wa at nR: | 

saat a Ue: Gat A aed: Gat Aa: we ui 

“The saintly persons provide moral support to the 
intellectuals as well as to other persons of a saintly 


disposition. Even the wicked are helped by the saints. 
However, the reverse never happens. (46) 


frat ast aera aemm Nam fear 
am fart mam aa yian tl vo Il 


“A well dressed person wins over others in an assembly. 
Anyone possessing a cow can successfully cater to 
sweet buds. If you possess a carriage, you can comfortably 
travel long distances. Likewise, a man of noble character 
easily wins over others. (47) 


Viet Wat Gee aq wee wogan 
a cet sierra a at a wef usc 
“Character is the bed-rock of a human being. If it is 
destroyed, his life, wealth and his relatives are of no 
advantage to him. (48) 
; ; v Soe ia i 
art aRar Ae TT xe 
“O superior among the Bharatas! The arrogant wealthy 
take more of meat in their meals while the middle class is 


happy with milk and milk products. The poor, however, use 
more of oil than other ingredients while cooking food. (49) 


amaaa =o aRST yo ATI 
ad mg watt at aed YAMI YO tt 
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“The paupers always relish their meal because being 
hungry they enjoy whatever is available. This sort of 
pleasure is not available to the rich. (50) 


wà sitar cite a vied feed 
wia fe are cfs adore 


“Rajan! The rich in this world cannot even digest a 
proper meal [because the tension in their life upsets their 
digestion.] A poor man can digest even wood pieces. (51) 


aghast wat ATE wal 
Saat dA OE TUNG 


“A lowly person is worried about unemployment. A 
middle-class man fears death. The highest fear dishonour 
more than any other thing. (52) 


Uyaeearhasst Wer: UATE: | 
waren fe aot Aaa 


“While liquor certainly intoxicates and is therefore 
undesirable, the desire to live a luxurious life intoxicates all 
the more. It is so frightening because a person enamoured 
of an indulgent life does not return to his senses before his 
downfall. (53) 


BE CIN EGIL aR: | 
wa mà aea Aa nanxi 


“The world suffers from uncontrolled senses and 
resultant desires. This results in unbridled indulgence. 
Everyone suffers thus like the stars diminished in the 
presence of the Sun. (54) 


a fa: waat aA 

anae aed RAA FARTI LYI 

“The sufferings of a person who is overwhelmed by 
the five senses of touch, smell, sight, taste and sound, 
senses which lead the human beings astray, multiply like 
the waxing moon. (55) 


54 Vidura Niti 


start a seaman = fafsrited 
sitar oathsramrea:: Msa: RAA UE UI 


“A king who, without first conquering his five senses and 
the mind, asks his ministers to comply with his orders, or 
who, without subordinating his advisers, wants to conquer 
his enemies, is soon deserted by his public. (56) 


sara yi gan aT LI 

asta A Art fasion 

“A king who takes them on as his enemies and 
conquers his five senses and the wandering mind, surely 
succeeds in being victorious over his ministers as well as 
his enemies. (57) 

adii Ram aaau fae 

wiam mR eMe siaN N 

“A sober king who has conquered his senses and his 
wayward mind, who awards punishment to the guilty and 
undertakes a task only after weighing the pros and cons, 
has Laksmi always at his beck and call. (58) 


W: W Yeu A 

mwa Aaaa YAN: | 
Auma: pe  wayà- 

a: ga alt wia seus 


“Rajan! The human body is like a chariot of which the 
soul is the charioteer. The sensory perceptions are the horses 
geared to pull this chariot. An ever-alert man who has reigned 
them, who is dexterous, clever and in control of himself, 
travels on this chariot of life in joy and peace. (59) 


Waratah aT STATA I 

staat sated gat: ule PARIAN GON 

“The senses when not reined are powerful enough to 
destroy a man just as untamed and uncontrollable horses 
throw off the foolish charioteer. (60) 
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ameina: ava arent: | 

gaaat: dead wa YNRIN 

“An ignorant man, unable to control his senses, takes 
the real for the unreal and accepts the apparent for what 
might be worthless. Such a man [having lost his sense of 
discrimination] rejoices even when he is in fact deep in 
sorrow. (61) 


ami a: uke ERTA: | 

stoma: fat a uta 

“Ignoring Dharma and Artha, such a person becomes 
a slave to his senses. Soon he gets deprived of his 
prosperity, his woman, his wealth, and even his life. (62) 


aami a: eifefxaromrivar: | 
gaama saa A fe aussi 
“He may be wealthy but if he has not overpowered his 


senses, his wealth gets destroyed because of his lack of 
control over senses. (63) 


SSMS samm arsaa aAA: l 

am me aqa RRM: exit 

“Controlling your mind, the five senses as well as your 
sense of discrimination, try to look within yourself in order 
to realize your soul. Your soul is your friend as well as 
your enemy. (64) 

SAIS See ASSA TA: | 

a wa Pad wey: u wa Aad RY: gyn 

“Realization of your soul [of yourself] makes the soul 


your true friend. It is your well-wisher as well as your 
enemy. (65) 


Sao mA EEIEIKIRGIE ESA 
puya Us hasa dt Wart faa: ee il 


“Rajan! As two large fish trapped in a net with tiny 
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holes, working together tear the net apart, lust and anger 
do away with the sense of discrimination. (66) 


màs mmi mema Asn 

a à WANT: aad YÀN ON 

“He who keeping in mind the dictates of Dharma and 
Artha in this world, organizes the means of achieving his 
ends, forever stays happy and prosperous with their help.(67) 


a imama ARA AATA 
fettefa Rya Rusa TANS 


“Anyone who without having conquered his five senses 
which are basically his weaknesses and therefore inimical 
to his well-being, tries to conquer his enemies, is defeated. 
[The unvanquished five senses are enemies within, hidden 
and dangerous.] (68) 


gad fe vat aA: ARAN: | 
gaama te afar: ee i 


“In case the five senses are not subjugated, even the 
great saints become subject to the consequences of their 
deeds. In a similar situation, the kings stay mired in 
meaningless lives of luxury to the detriment of their kingdom. 

(69) 
STAT UWMch MATAT- 
Rent qe: werd fread 
ami sad faa 
Tea wÀ: He AI A Pa Vo tt 

“Even an innocent man suffers the consequences of 
his association with the guilty. It is like water-soaked 
sticks catching fire easily when tied with a dry pack. 
Hence, avoid an evil person under all circumstances. (70) 

Pare: «wa tae dain 

a tert feta ma wad TANO 


“Anyone who unwisely and because of foolish 
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attachment, is unable to control the inimical horses of the 
five sensory pleasures going astray, meets with an 
undesirable fate. (71) 

smagaisssid oo yi «dara: anfa 

aH: Were A abd gT SRN 

“A villainous person is a stranger to the following 
virtues: Not finding faults with virtuous attributes [in others]; 
simplicity; purity; contentment; polite conversation; control 
of the five senses; truth and an absence of a fickle 
temperament. (72) 


saa aa eifa | 
ae UVa Ta at A AAA ATI 8 I 


“Bharata, the vile, the mean and the lowly persons do 
not have the following qualities: Knowledge of the self; an 
absence of anger; forbearance; truthful conduct; keeping 
one’s word and charity. (73) 


stammkearesa  fateacagen ATA 

am å waaa aaa AÀ N OX 

“An uncaring fool causes anguish to the learned by 
calling them names and demeaning them. The abusive 
person commits a sin. On the contrary, the person offended 
gets rid of a sin by forgiving the guilty. (74) 

Ra aama m quea 

y g act Sto aa poa ACTIN we Il 

“Violence is the strength of the wicked. The king is 
powerful because he can punish the guilty. A woman’s 


strength is her ability to care. Forgiveness is the weapon 
of the virtuous. (75) 


areca «fe mà Wee Ad: 
aia AR a a wed ag MATAN st 


“Rajan, it is quite a job to control one’s utterances. 
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However, even the meaningful, literary and learned language 
cannot be overused. (76) 

axma eat fafaet ate aortic 

wa guii meaai Ut 9 N 

“A well-spoken word can be a source of immense joy 
and well-being. The same intent if conveyed in bitter 
words can cause a lot of damage. (77) 

Tet wands at Wet FM 

ara geh stad A eA arse oc ti 

“A forest damaged by the hunters’ arrows and sliced 


by axes will revive in time. However, a wound caused by 
bitter taunts does not heal. (78) 


lorcet tet INNA: | 

amea A fed wert gar fe a: etl 

“The arrows named Karni, Nalika and Naraca can be 
plucked out of the body. However, the thorn of a bitter 


spite cannot be pulled out because it pierces deep into the 
heart. (79) 
amam «= eT fete iat 
Ned: virata Taree I 
we mig ù ua 
m et maA MA: Noll 
“Unpleasant words coming out of a mouth like arrows 
hurt the core of the listener. The aggrieved person suffers 
day and night. Hence the learned should avoid using any 
bitter and foul language. (80) 
IÀ ta: wma yma MNM 
qa weranita Asari uya nee i 
“When the gods desire to vanquish a person, they deprive 
him of his wisdom. The latter then, in sheer perversity, 
confines himself to undesirable deeds alone. (81) 
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ast mayer faa wa 
C EEESC AEL gamad 22 N 


“When the times are bad, discretion gets buried under 
the dirt of ignorance and malicious thinking. Under such 
circumstances even unfair and unjust means, deeply 
ingrained in the psyche, appear to be just and justified.(82) 


wa qa: ular à yi arate 
wemi ë A OCTET 3 1 
“O mighty Bharata! Your sons have lost all sense of 


discretion on account of their enmity against the Pandavas. 
You are obviously unable to appreciate the situation. (83) 


TH Macatee at waa 
Raen mia AA game gT: cw 


“Maharaja! Your obedient nephew Yudhisthira alone is 
fit to be the king. He has all the attributes of a capable 
king, even of the universe. (84) 


aña wa Uae MARERA: | 
wa wa ða q mmia cy il 


“He is superior to all your sons. He is well versed in 
the concepts of Dharma and Artha. He is glorious. He is 
extremely wise and is a favourite of fortune. (85) 


amarai AA miya R: | 

Thad da Wate aA Aia N ce N 

“Rajendra, among the followers of Dharma, Yudhisthira 
is supreme. He is kind, merciful, and pleasant of 
temperament. He holds you in great respect. That is why 
he is tolerating indescribable suffering. (86) 
Thus, in the Mahabharata Udyogaparvani-Prajagaraparvani, 
the dialogue between Vidura and Dhrtarastra, end of the 

thirty-fourth chapter entitled “Vidura-Niti” 


—m a 


CHAPTER THREE 


IRT IAA 
ate wat mag mitai aTa: 
ya Wea À gaia AN e 


Dhrtarastra said, “My wise brother, tell me more about 
Dharma and Artha. My curiosity is insatiable. The more 
you speak, the more | want to listen. Your point of view on 
the subject is unique.” (1) 


fagt sara 


adii oat mi addy Ua 
3a aa wa mami af Aen N 


Vidura replied, “Taking a bath in the holy places and 
cordial behaviour towards others are equally virtuous. Hence 
polite behaviour matters more than anything else. (2) 


ani ukaa «= g wai fers 

se alfa wat ma w miae si 

“Hence, O brother, treat your sons and the Pandava 
princes on an equal footing. [Both are your children.] Treat 


them kindly. Thereby, you will gain name and fame in this 
world and on your death ascend to heavens. (3) 


ad alike qa cite wild 
Wad A Yeu MiA werd 
“O Lion among men! Long as the virtuous and glorious 


deeds of a person are remembered and recited in this 
world, he stays in the Swargaloka. (4) 


amaran RET UTATA | 
fata dai oa YAT N 
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“To illustrate this, since ancient times, the conversation 
between Sudhanva and Virocana with reference to Kesini 
is narrated. (5) 


mi fer ae ae AT AAA: | 
wants wA Area Ng I 
“The story relates to KeSini’s Swayrmvara. She was an 
unusually charming woman. She appeared in a Swaymvara 
gathering in order to choose the best of a groom among 
several gathered to win her hand. (6) 
aaisa ddr wane FI 
Worse AA me Arnen 


“Virocana, son of a Daitya king was present there to 
win over her hand. Addressing him Keśini said, (7) 


fe mam: aai aam: Rag 

ay et m ws ya mAN N 

“Virocana, kindly tell me as to who is superior among 
the Brahmins and the Daityas? If the Brahmins are superior, 
why should | not choose the Brahmin Sudhanva for my 
bed?” (8) 

RRT Jara 

wua à teat aa AAA WaT: 

amh Tafead cient: & cat: co fear: ue ui 

Virocana replied, “Keśini, we are the descendants of 
Prajapati. We are superior to others. The entire world 
belongs to us. Neither the Devatas nor the Brahmins 
compare with us.” (9) 


PRT TATA 
yaa stearate 
qa WRT wast at Fara RON 
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Kesini said, “Virocana, let us stay put and wait till 
tomorrow when Sudhanva arrives. | shall thereafter come 
face to face with the two of you at the same time.” (10) 


RITT sara 
an as phen aa at de wee 
qai a at da madea dtu 
Virocana responded and said, “I shall do as you 


please, O shy woman. Tomorrow morning you will face 
me and Sudhanva at the same time.” (11) 


fagt Sard 
adami tis Tad «= GAT Ser 
sama TT TTT 
fret oa fast aire nRa: Raa: eeu 


Vidura continued: “O mighty king, next morning at 
sunrise Sudhanva arrived at the scene where Virocana 
waited with Keśini. (12) 


waqa À mef gA TAT UN RBI 

“O mighty Bharata, Sudhanvā approached Keśini and 
Virocana, son of Prahalāda. The woman stood up to 
honour the Brahmin and offered him a seat, water to wash 
his feet and Arghya.” (13s) 


gaara 
ara’, Rumi wg àù RATI 
Urag a ASh TT REN XN 
Addressing the two of them, Sudhanvā said, 
“Prahladanandana, | can merely touch your pretty, golden 
throne but | cannot sit upon it. That would make us 
equal.” (14) 
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RTT sara 
amit q wih på aaa PÅ 
qea ends Fat We WAATA RY 
Virocana replied, “Sudhanvā, you are not entitled to sit 


next to me on my throne. For you a stool, a Kuśa mat or 
a mat woven with reeds would suffice.” (15) 


gaara 
iag aii AÀ aA aAa 
qA ayat a wet aa AAAA RS il 
Sudhanvā responded, “A father and son can share a 
seat. So can two Brahmins, two Ksatriyas, two Vaiśyas, 


two Śūdras or two aged persons. However, others cannot 
share a common seat. (16) 


foot fe a meia are: 
ae: Gated we a a fas qe ee 
“Your father, Prahalada looks after me sitting in front at 
a lower level. You are a mere child brought up in the 
luxury of a palace. You are not yet aware of such niceties.” 
(17) 
TAT sara 
Rui a vaya a R, 7: 
arr a at wt yaa À fag ec 
Virocana replied, “Sudhanva, | put on stake all the 
gold, cows, horses and the wealth at the command of the 
Asuras. Let us go to a learned person and ask him which 
one of us is the superior of the two.” (18) 


gaara 
Rui a wyi a a fare 
Worsted wi pa wa yaa À fag: eeu 


Sudhanvā responded: “Virocana, you keep your gold, 
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cows, horses and wealth to yourself. We wager our lives 
and put this question to a knowledgeable person.” (91) 
RTT Sara 

Tat pa aera: wmo apd 

A q tad wa a aay KA eon 

Virocana said, “Betting upon our lives, where shall we 
go? | cannot approach the Devatas nor the human beings 
for a decision.” (21) 

gaara 

fort a mea: wmo apd 

Greta a safe wA ad aad eeu 

Sudhanva said—“Now that both of us have put our 
lives on stake, we shall go to your father for a decision. | 
am sure that Prahalada would not speak untruth even for 
the sake of his son.” (22) 

w pat gA aga 

meea gA aa Refn? 

Continuing, Vidura said, “Having set up a wager in 
anger, both Sudhanva and Virocana approached 
Prahalāda.” (22) 

Yelq sara 

sat dt amet mwm a ud wel 

ansima gadam it VB N 

Looking at them, Prahalāda thought to himself, “These 
two have never even walked together. However, today 
Sudhanvā and Virocana, walking like two angry serpents 
have walked the same path to approach me. How come?” 


(23) 
fe à Ged nA A WW Uae: M 
ferred, Geet fe a Get qe evil 
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Addressing Virocana, the king said, “Have you made 
friends with Sudhanva? How is it that you are together? It 
has never been so before.” (24) 


RITT sara 
a ù goan wet mofa | 
Yee drat ya m Wd ae 
Virocana replied—“Father, Sudhanva has not tied a 
bond of friendship with me. We have bet upon our lives to 


settle an issue. Hence we are here and you are the judge. 
Please tell me the truth. Do not prevaricate.” (25) 


Jel sara 
3h A TI TTI 
aaah yaar wt: Utah Haru rei 
Prahalada asked his attendants—Fetch water and 
Madhuparka to welcome Sudhanva. Later addressing the 


guest, he said, “Brahmin, you are my honoured guest. | 
have a white, well-tended cow to present you with.” (26) 


gaara 
sah ngA ë a Aai A 
uga ad ù ast uwi wa y: | 
fi mam: Ragai sarà Raa RAE: it RON 
Sudhanvā replied—“Madhuparka and water have 
already been offered to me en-route. Prahalāda, kindly 
answer me in truth whether this Brahmin is superior to 
Virocana or not?” (27) 
Hel SAA 
Ut wal m mia a maae: | 
aAa: wl pA FNR N 
Prahalada replied—“Brahmin, | have only one son. 
You stand as his adversary. [It is a difficult situation.] How 
can | decide the issue between the two of you?” (28) 
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w waea agri Sd fra ea 

gifa area aT NN 28 UI 

Sudhanva replied—“O wise man! You hand over all 
your wealth including the cows to Virocana, your legitimate 
son. However, settle our dispute truthfully.” (29) 


Yelq sara 
ay a Aa wad Ast at ale arya 
va Berar Tests gam ta fee aA 301 
Prahalada replied—“Sudhanva! Tell me the fate of an 
evil person who tells a lie and gives a false decision.” (30) 
gradar 
at Maaa e at Aaaa: | 
ata maae giam m at qa sel 
Sudhanva said, “A judge who gives a perverse decision 
meets the fate of a woman whose husband visits another 
woman at night, of a gambler who at the end of a day has 
lost the bet or of a person who is compelled to carry a 
weight even though he is tired having worked throughout 
the day. (31) 
wr uReg: Pl aah quf: 
Star yaa: Wa a: AI AAN 3? Il 
“A king who gives an unjust and false decision is 


confined to his city or is thrown out to starve and face his 
enemies. (32) 


wa ya fa q fa a 
maA fa m ÀN 33N 
“Our lies lead us to hell: five generations suffer for a lie 


told to retain animals. Ten generations suffer if the lie relates 
to a cow. For lies relating to horses, a hundred generations 
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suffer in hell. The punishment for a lie relating to humans is 
for one thousand generations to rot in hell. (33) 
aa mamaia fewest ae 
we werd eet a mH yei ad uss 
“The preceding as well as the succeeding generations 
suffer in hell for a lie told for the sake of gold. A person 
who indulges in lies for the sake of a woman or for land, 
destroys himself. Kindly avoid doing so.” (34) 


Wee Sara 
mwm: mT a aera wig 
Tara A eres AT Sra Bu Il 


Addressing his son, Prahalada said, “Sudhanva’s father, 
Angira is superior to me. Sudhanva is superior to you and 
so is his mother to your mother. You have, therefore, lost 
your bet today. (35) 


fart gai wmon | 
ya pha ca ad AAMI 3S N 
“Virocana! Sudhanvā now controls your life and death.” 


Addressing Sudhanva, Prahalāda said, “If you please, | 
would like to have Virocana returned by you.” (36) 


gaara 
agai A aA aA: 
Urata à Ut a wga gA sul 
we wee pA war adt A: 
Weve pata para: Gat AAU scu 


Sudhanva replied—‘“Prahalada! You have followed the 
path of Dharma. You have not spoken an untruth out of 
attachment and self-interest. Hence | return your precious 
son to you. “Please ask Virocana to accompany me and 
wash my feet in Kumari Kesini’s presence. (37-38) 
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wane ma yet aTi apui | 

mw wm: maA ATT YMATA 3S II 

Vidura continued thus—“Rājendra! Therefore, do not 
resort to falsehood for the sake of land. By abstaining from 
truth in the interest of your son, do not lead yourself, your 
sons and your ministers to perdition. (39) 


x ca quem wht UAA 

aq Raie gegen diosa aq voll 

“The Devatas do not stand guard with sticks like the 
cowherds. They bless the man they want to take care of 
with wisdom. (40) 


am amt fe yeu: meat Hed MA: | 
am dearer Patel: faqerd Att Aya: ise il 
“There is no doubt about it that as a man involves 


himself in virtuous deeds and works for the welfare of 
others, he succeeds in whatever he aims for. (41) 


F wae ghd maa 

mai ma ATL 
we wym ga maag- 

yoa UETA I BR N 
“Even the scriptures do not absolve a crook who 


cheats others. Like the young birds flying out of the coop 
as soon as they grow feathers, the Vedas too desert the 


wicked when he nears his end. (42) 
; ; 5; 
UTA TAAL wrayer | 


ma aiin 
aRagaya T: Uge: I SBI 


“The Vedas prescribe that one must eschew the 
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following: Liquor; strife and violence; enmity of a group; 
marital discord; inciting conflict between members of a 
family; mutiny against a king; arguments between a man 
and woman and evil deeds. (43) 


at a fit a piri a 
wa mA agda |= aT wl 
“The following seven must never be called as witnesses: 
A palmist; a trader in stolen goods; a gambler; a physician; 
an enemy; a friend and a dancer. (44) 


“The following four actions if performed with dignity 
and in faith, make a person fearless: Agnihotra [offering 
oblations to fire]; observing silence; self-education and 
performing Yajna. In case these tasks are not undertaken 
correctly and in true spirit, they generate a fear [of an 
impending calamity] (45) 

amad ma: posi Aafa 

udana g a agh MARR: uve tl 
ya Weaedt a aya e AA fea: | 

stadia paya mat Aea: LA ll 

aam awa: Ayaa 

Aaqa a fee wd aae: W: 8 N 

“The following can be classified as guilty like the one 
who has killed a Brahmin: A person who sets a house on 


fire, a person who poisons another; a paramour who 
depends on the earnings of a bastard; a person who earns 


70 Vidura Niti 


a living selling liquor; a person who makes arms; a person 
who backbites; the one who stabs a friend in the back; a 
womanizer; a person who aborts; one who sleeps with the 
teachers wife; a Brahmin who indulges in liquor; a sharp- 
tempered person; one who blurts like a crow; an atheist; 
one who denounces the Vedas; one who poses as a 
priest just because he carries a ladle; an outcaste; a cruel 
person and the one who though powerful harms another 
person even though asked for protection. (46—48) 


qran Wad Writ 
q A aN MA: I 
w maipag M: 
FFT UEARAFT Il XR II 
“Gold is tested in fire. Nobility is judged by behaviour. 
A Sādhu is recognized by his conduct. The bravery of a 
person is revealed only when he confronts danger. Financial 
distress brings out the best in a composed person. A 
friend or a foe is judged when a person faces a grave 
misfortune or danger. (49) 


w wed afa fe dmy 
Ww: wor aaa 
cata: Bai yiida 
Ri á mm: | UTTAR: UG Il 
“Old age takes a toll on beauty. Forbearance is run 
out by hope. Death brings an end to life. A person who is 
ever finding fault with others cannot act righteously. Anger 
destroys riches. Being servile to the wicked destroys 
character. A man loses all sense of shame when swayed 
by lust, and arrogance destroys everything. (50) 


shite watt mea wad 
qaam Hed At Paar latory ui 


“Good fortune brings wealth. It is multiplied by boldness. 
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It takes root in wisdom. Thereafter the riches are preserved 
by care and control. (51) 


amet qy: gee diated 
Vt a aed a a: at a 
WHAT aTagU AAT a 
at aah ë paa TANG 
“The following eight attributes enhance a man’s glory: 
1. Wisdom, 2. Noble linage, 3. Self-control, 4. Knowledge 
of the Srutis or the books of ancient wisdom, 5. Valour, 


6. Brevity in speech, 7. Charity within one’s means and 
8. Gratitude. (52) 


Ua pima nema- 

wer qy: Ha W 
wt at ugo we 

wary y famu 


“Respected brother! However, there is one virtue which 
overrides all the above noted ones. When a person is 
honoured by the king this one virtue surpasses all others. 

(53) 


vat mqn WA: UI 


“Rājan! On this earth, eight virtues make you feel as 
if you are in Swargaloka. Four of these are associated 
with the saints and are ingrained in them. The other four 
are aspired for by noble persons. (54) 


aù ama aaya 
aadar afg: | 
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a 2 
EEIE GIERE ES] HA: WRG N 


“The saints practice self-control or the control of the 
five senses, truth, simplicity and politeness. The noble 
persons perform Yajña, give charity, acquire education 
and perform austerities. (55) 


Sarees ma: Ut gM gT 

adu sft misi aieeaa: Gra: 4s N 

The following have been described as the eight parts 
to Dharma : 1. Yajña, 2. Learning, 3. Charity, 4. Penance, 
5. Truthfulness, 6. Forgiveness, 7. Kindness and 8. Absence 
of greed. (56) 


wa yag qmi AN 
smsa wA we ofrafanen 


“The first four of the above might even make the 
practitioner arrogant. However, the last four are virtues not 
to be found among those who are not Mahātmās [realized 
souls]. (57) 

aa aT a a aha aa 

aa gA ùa acha aq 
wet vat at a ae 
T Ad el Sera 4s tl 

“An assembly lacks substance in the absence of the 
elders. He is not fit to be called an elder who does not 
stand by Dharma. Without truth there is no Dharma and 
where there is guile, there is no truth. (58) 

qa BA ad fae ales i act eral 

we a ham a aa MATA: gel 


“Truth, elegance, ability to patiently hear the other 
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person, learning, noble birth, high character, valour, wealth, 
and ability to talk well are the route to Heaven. (59) 


wi hay Uefa: Wada wer! 
qd pi quand: quency il go Il 
“A notorious person indulging in evil deeds begets 


nothing but sin. On the contrary, a noble person performing 
virtuous tasks is blessed with a deserving reward. (60) 


wad WG A pia yes: pifad: ı 

ui wat mya fant wa: YANGI 

“Hence a person known and praised for his good 
deeds must never commit a sin. Sinful deeds repeatedly 
indulged in, destroy one’s discretion and wisdom. (61) 

wzy: wena Aem A 

qua wat atA am wa: Geil 

“His wisdom destroyed, a person repeatedly commits 


sin. Likewise, a virtuous deed performed again and again, 
makes a person wiser. (62) 


werd wae Ada yea: gaT: N3 N 

“Growing wiser, a man always performs virtuous deeds. 
Such a person transcends to Heaven. That is why a man 
ought always to wholeheartedly perform good deeds. (63) 


aqa qa Ag HS: | 

u pa aAA a AA ATAN Y Il 

“A person who is always finding faults with others, 
who is cruel, who rubs salt into others’ wounds, who 
always acts inimical, and who is wicked, soon suffers 
grievously because he is indulging in sinful deeds. (64) 
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mgA: Ade: VAR aT 

A wep ween ada a fatraduey 

“On the contrary, a person with a positive attitude and 
who is not seeking to find fault with others, is always 
occupied with noble deeds. He attains happiness and is 
respected all around. (65) 


Vardar a: Wasa: U urga: | 

Wat gaa miN AA GARAI SS i 

“He alone is entitled to be called a Pandita or a wise 
man who approaches the learned for wisdom. It is only the 


latter who having attained Dharma and Artha, are able to 
progress steadily. (66) 


Rada ad paia at wat ga aaa 

TST Ad Hale Bt asl: TES AAT el 

“He who works hard during the day, sleeps at peace 
at night. Similarly a man ought to work hard for the eight 


months of the dry season so that he can take it easy 
during the four months of the rainy season. (67) 


ya safe aq gate at ge: Te aA 
masid ad baie Mt wa Ta aAA S N 


One must work hard when young so as to live his old 
age in happy contentment. Likewise, one must lead one’s 
life in such an orderly fashion that he can be happy even 
in afterlife. (68) 


Worst wia wat a adalat 
wW ofafaearag aot RTT RHI 
“It is a matter of grace to approve of food that is easily 


digested, appreciate a blameless wife’s looks even when 
she is past her prime, say bravo to a warrior after his 
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victory and recognize the achievement of a Tapasvi when 
he has attained higher knowledge and wisdom. (69) 


eParenorert arassatuenad | 
aiqi w wah = « adiseteadrda i vo tl 


“An effort made to hide deficiencies with the help of 
wealth earned by foul means, does not succeed. Rather, 
this highlights more shortcomings. (70) 


eraa Ve Me Wet UAT! 
AA WSO we adel AA gi 


“Guru guides the pupils who exercise control over 
their mind and senses. The king disciplines the wicked. 
Those who indulge in sin under various guises Yama, son 
of Surya takes their control. (71) 


RANT a AT A Heat WA AAA! 
quar maa: tot gyae Aner 


“It is difficult to go to the bottom of a Asi, a river, the 
family of a Mahatma, and misdeeds of a fallen woman. (72) 


RaRa =o arate ash 
ara: vier mian mea HAM 8 Il 


“Rajan! A king rules for long if he worships the 
Brahmins, if he is charitable, if he is kind to his kin and if 
he is of a noble character. (73) 


gauge yfai aa YENA: | 
wea paasa aya aA AATA ex 


“The brave, the learned and those who know how to 
serve others, garner wealth from the earth. (74) 


qaas paii mga A 
ah agma waa Ane 
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“Bharata! Well-thought out actions are preferable. Next 
are the deeds done with the use of force. Jobs done 
where the thighs and legs are involved are placed in the 
next category. Carrying dead weight is the worst of a job. 


(75) 
qasa wet qs gA AMI 
a adma met a yara N os N 


“Rājan! How do you expect to prosper by handing 
over administration to Duryodhana, Sakuni, the idiot 
Duhśāsana and Karņa? (76) 


EGNWER GIES] EIEC UTA | 
iqa, waft ad ay ada Ura vull 


“Bharatasrestha!l The Pandavas are endowed with all 
the superior attributes. They treat you like a father. You 
too should accord them a fair treatment as if they are your 
sons. (77) 


Thus, in the Mahabharata Udyogaparva-Prajagaraparvani, 
the dialogue between Vidura and Dhrtarastra, ends of 
the thirty-five chapter entitled “Vidura-Niti” 


—m a 


CHAPTER FOUR 


G ecicragalk li GRE] PTT | 
mame a Male ma AA A: N N 
Vidura continued and said, “In this context | have 


heard of a conversation between Dattatreya and the gods 
he was worshipping. (1) 


: aes § if 
ma m mami uiga À nN 
“In ancient times, the wise Maharsi Dattatreya, a man 


of firm determination, was wandering as a royal swan 
[Paramahamsa]. The gods asked him: (2) 


ae are ÉRETTE I 3u 
“Though we are the gods to be placated, we are 
unable to gauge your reality just by looking at you. We 
believe that you are learned in scriptures, wise and a 
composed person. Kindly say a few learned words to us.” 


(3) 


ate fia waa a 
rata aera Tata UI 


The Harsa replied: “Devatas! | have learnt that a 
person’s duty lies in being composed, in control of the 
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senses and the mind and in following the Truth and the 
Dharma. Shedding all prejudices, he should treat everyone 
equally whether he likes him or not. (4) 


Tevet aaea Rg: | 
ament Adea apd me fea 


“He should not retort to foul words with expletives. 
Controlling his anger, the person who forgives the guilty, 
reduces him to nothingness. To him is transferred any 
merit that might be due to the guilty. (5) 


wat at wÑ asidianen 
“He must not insult another nor abuse him. He must 
not betray a friend nor serve another who is mean and 
vicious. He should not be arrogant nor of a loose moral 
character. He must avoid use of angry, harsh and unkind 
words in addressing another. (6) 


erahrar faai asia i 9 N 


“Harsh and unkind words hurt the listener in the core 
of his heart, mind and even bones. Such words make the 
life of the addressee miserable as if sinned. Therefore, a 
righteous person should give up the use of harsh words 
forever. (7) 

alan vechfadardt EREZIE 
feneant Wart 


qe frst feet à amne 
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“A person who uses harsh and unbecoming words, 
who is hot tempered, who hurts others in their weak 
moments, and who pierces others with poisonous barbs, 
is like a pauper, or like the dregs in a rubbish heap. [In the 
form of foul and harsh language] he carries penury and 


death in his mouth. (8) 
uae ad- 
et giia: | 


fad ala: apd A gane 


“If a righteous person is injured by another with 
penetrating arrows of taunts that burn like fire or the rays 
of the Sun, the learned should take it as if his suffering is 
adding to his stock of Punya [merit.] (9) 

ae owt walt aaa 

aR ate at wera 
aÑ am ia wA 
aw u it TAMA gon 


“Like cloth taking on the colour of a dye in which it is 
soaked, a noble person is adversely affected if he renders 
service to or keeps the company of an evil person, a 
fraudulent Tapasvi or a thief. His coming under their sway 
affects his character (10) 


sitar A waa aà 
asted: widest TA 
wt a at wA wd a 
TÀ t: RST NN el 
“Even the gods await the arrival of a person who does 
not speak ill of others or who does not compel others to 


back-bite. Such a person unless provoked, does not 
attack others nor does he provoke others to hurt anyone. 
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He is so noble that even if hurt by someone, he forgives 
the guilty. (11) 
sealed Aled omg: 
aed TR ami aq im 
frt acq ami aq dda 
a qaa eet mgA gR 


“It is said that silence is better than speech. However, 
the second virtue of speech is telling the truth, the first 
being silence. Use of pleasant words is the third desirable 
attribute of speech. Fourthly, speaking according to Dharma 
makes even pleasant words sound better. (12) 


mgA: aaa ngira | 

aghrarct wad mg waft YEN: N3 N 

“A human being takes on the colour of the company 
he keeps or of those he serves. He can mould himself 
according to his will as well. (13) 


w w fradd me faqerd 
fadia ud A aft gana ex 
“A man is freed from the desires he wants to eschew 


or take his mind off from. Once completely detached, he 
is unaffected by any sorrow. (14) 


a w walt Aa mAN gN 


“He moves beyond happiness and sorrow who is neither 
vanquished nor has a desire to overcome another, who is 
not inimical to anyone, who does not like to hurt the others, 
and who looks at infamy and aplomb with equanimity. (15) 


qaia adie mÀ Hed Wr 
qaad yga w: U SAANEN: IRGI 
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“He is a superior being who wishes everyone well, 
who never nurses an ill-will for anyone else, who is truthful 
and soft-spoken and who has conquered his senses. (16) 


wee meaa waaa cata a 
Ta we weit a: A HAJEN: 1 oll 
“That person is slightly lower who does not make a 


false promise, who delivers what he has promised, and 
who is aware of others’ shortcomings. (17) 


oam amA YANN 


“The following are the vilest of persons: An unjust and 
cruel king; a person full of several shortcomings; a tainted 
person; someone who out of anger denounces everyone 
else; an ungrateful person; a person not friendly with 
anyone else and one who is evil at heart. (18) 


3 aR pemi Meser iR: | 

ma aani at à Msg: ge N 

“He is mean who out of self-doubt does not believe in 
doing well to others. He keeps a distance even from his 
friends. (19) 

sma A Weare q WAMA 

Ra A ad a sada YRT: I RoN 

“For your uplift serve or seek help from the most 
superior persons. If unavoidable, go to persons at the next 


level. However, under no circumstances, cringe in front of 
the vilest to ask for a gain. (20) 


Aaea wam AEAT 
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3 aa Gear aud uyi 
3 MAN MAGAAN RR N 


“Even if a man gets enriched with help from undesirable 
persons, or by putting in tireless effort, because of his 
wisdom or by sheer hard work, he cannot hope to attain 
the respect, character and dignity of the persons of reputed 


families.” (21) 
ARTS SAA 
magpa: eaa caw 
erate earyat TEAM | 


wart à ait map NRR 


At this stage, Dhrtarāştra intervened and said: “Vidura! 
Even the Devatās, knowledgeable in Dharma and Artha, 
desire to be friends with the persons from families of status. 
Please tell me which these superior families are?” (22) 


fagt Sara 
wat at aai faam: 
qua 8 facet: MAAT 
aad wa wr aera 
PRATT Aah Ut 23 
Vidura replied: “Those families are superior to others, 
the members of which have the following attributes: 
Meditation or penance; subjugation of senses; a study of 
the Vedas; performance of Yajfia; holy matrimonial alliances; 
distribution of grains in charity all the time and noble 
conduct. (23) 
amt fe at aad a AA- 
Ream wna TI 
a Airaa pA aei 
ETAT map tt VX N 
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“The families of repute are never lax in their moral 
attitudes. Their young members do not cause pain to their 
parents with their shortcomings. Such families willingly 
follow the path of Dharma. By rejecting the path of falsehood, 
these families enhance their prestige. (24) 


are ë @faatedeeirearetyt F 
paapa aba mien ERY N 


“The families decline if they do not perform Yajña, if 
they marry in tainted families, if they give up reading the 
scriptures or if they violate the tenets of Dharma. (25) 


SaaS WEAR aI 
Sapa at meN ANU 


“Destroying the wealth of the Devatas, usurping a 
Brahmin’s assets and overstepping the limit of decorum 
and decency in dealing with the Brahmins, even the highly 
regarded families come to naught. (26) 


mema = Ruaa utara and 
paaga at AAR A oll 


“Bharata, humiliating the Brahmins or usurping the pledged 
wealth bring disrepute even to families of status. (27) 


pert ata AA: «= Geadtsela: | 
een A me at es gaa 2 


“The families which, even though endowed with the 
wealth of cows, human beings or riches, do not maintain 
a high moral character, cannot be counted among the 
nobility. (28) 

qaaa paraa | 

qie a raa Hatt a Wed ANT: uel 

“The families of high moral conduct even though poor, 


can be counted among the superiors. Their prestige is 
enhanced by their conduct. (29) 
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qd ae wae fata a ata a 
agio ama: ator qaa EA Ba: Boll 


“Take care that you do not deviate from the path of the 
righteous conduct. Wealth is transitory. It comes and 
goes. A virtuous man, even though reduced to penury, is 
not considered a pauper. However, the one who has 
strayed from the path of virtue, is diminished for good. (30) 


TH: Rà per a YJET 
eat A weld am dah qaa:useu 


“Families devoid of virtue cannot prosper even if they 
are rich in milch cattle, horses, other animals and fields 
rich in harvest. (31) 


WA: pA apd ayaa 
Trae å m RTM 
Ad Apasa at 
yait w Aqa: 3RN 


“In our families, may there be none who is inimical to 
others! May there be no king or minister who usurps the 
wealth belonging to others! May none be a traitor, a cheat, 
or the one indulging in falsehood! May there be none who 
takes a meal before offering it to the ancestors, the 
parents and the guests. (32) 


aya À mA Stes AT eA AA 
Aa: u aA eaa aT adda aN 33N 


“He shall not enter our assembly who kills a Brahmin, 
who is jealous of a Brahmin, and who does not offer Pinda 
[a round mass or ball of food] and Tarpana [presenting 
libations of water] to the ancestors. (33) 


qA yeah aR adel a gm 
waa eee HTT av 
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“A virtuous person is never in short supply of a mat of 
grass, earth to sit upon, water and sweet words. (34) 


Tet Wa wae URR 

Vat maaa aoi | queen form 34 II 

“My wise King! These four items are faithfully and 
devotedly offered to welcome the guests in the homes of 
the virtuous who are otherwise busy in holy pursuits. (35) 


Pens wat qd erat À 
wer age A dart HÉT: | 
Va qm wee Yate 
Tapert A AM HJN: UN 3G 
“Even a small carriage can carry a heavy load while 
a large piece of wood cannot. Likewise, only the courageous 
persons of high descent can carry heavy responsibility 
and not others. (36) 


aq à fä Aa 301 


“He is not a friend who always inspires fear with his 
angry behaviour or who has been placated for fear of 
harm. He alone is a true friend who can be trusted like a 
father. Others are at best companions. (37) 


a piaga fret add 
a wa weedeat at ated MATR 3 N 


“Even a hitherto stranger, if he behaves like a friend, 
becomes a relation, a friend, support and shelter. (38) 


wr à dat qaga: | 
pLivocuGIEE PGI RAET: 38 N 


“A fickle person, or one who does not look after the 
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elderly, or one whose thinking is never stable, can never 
make permanent friends. (39) 

ear LEEBE EE- LALLI ASTR | 

saat: maada m: Wh AT WAMI XO 

“An ignorant man, a man who changes his mind all the 
time, or a man who is ensnared by his lustful senses, 
cannot attain Artha [objective, desire, riches]. He is like a 
Harmsa which hovers around a lake that has dried but 
never steps into it. (40) 


anemia qpa miaa: | 
yiera urthtcetet AMN X? N 
“An evil man’s temperament is fickle like that of a 


cloud. He gets angry for no reason and is pleased without 
justification. (41) 


aara patya aaoi a waa a1 
m Fart wee: PATATA Ul ¥2 UI 


“Even carnivores do not feed upon the flesh of ungrateful 
men who betray their friends who have helped them and 
who have treated them with kindness. (42) 


ardaea fanr afa arf ar at 
wma wA Aai RETAN 3 II 
“Honour a friend whether he is rich or a pauper. 


Making no demand on friends, one ought not to look 
forward to material benefits from them. (43) 


imma aya BG iag wad AHI 
dare. yy a d irf N wv i 


“Distress, grief, pessimism or worry destroy beauty, 
valour, and knowledge. Rather, a person affected by 
these negative attitudes, soon becomes sick. (44) 

amawi a wa wi Aà 

ataya Veet AT M Vile WA: FAM: IL N 
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“Do not grieve because it does not beget what you 
aspire to. Grief merely brings bodily suffering and pleases 
your enemies. (45) 


qi dad 8 ah 6 al 
Ge: vet wert Axel 


“A human being dies repeatedly and is reborn. He 
suffers losses and recoups them. He asks others for 
favours while at another time others approach him for their 
benefit. Similarly, in life he grieves for others while at 
another time they grieve for him. (46) 

qa aga a wae a 

creer mo fa? a 
waa: = aaa aa 
ware okt 7 a BIT WI vol 


“Joy and sorrow, creation and destruction, profit or 
loss, birth or death, are a part of every life cycle. Hence 
a composed person should neither rejoice in nor moan 
their occurrence. (47) 


ae mh fsan 

wi aq aq add a aa 
add: Gad ales 

EACE JasllEE] RITEN: 8 II 


“Our six senses are quite fickle. When these perceptions 
[recklessly] indulge in a certain deed, discretion is 
correspondingly extinguished. It is like water leaking out of 
a pot with a hole.” (48) 

JRT IAA 
wees: Prat wn haan var 


wart m Wa qami RAAN xe 
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Dhrtarastra interrupted: “I have treated Yudhisthira 
deviously. He is bound by the essence of Dharma like fire 
hidden in a piece of wood. The Pandavas will now wage 
a war and destroy my foolish progeny. (49) 

aAa wd Aega ma:n 

aq ad wafers A a mAy ON 

“O wise brother! This fear agitates my mind. Everything 
around me too is upset by the thought of an impending 
catastrophe. Therefore, guide me to the path of peace. 
Advise me how to quench my apprehension.” (50) 


fagt sara 
Wear GIGLI IRIE E LERIBE AGA) 
wa Aiea asa Amang 


Vidura replied: “My faultless king! | do not see any 
other means of pacifying your apprehensions except 
erudition, Tapasyā, abjuration of greed and command of 
the five senses. (51) 


qam wi mpi am aà ved 

Tema mi m Ma faiu 

“A man wards off fear with intelligence. He attains to a 
higher level with the help of Tapasyā. Service of the Guru 
brings him knowledge. Yoga leads to the peace of mind. (52) 


amm qmq Aayan: 1 
meaai faaie ARTT: 1&3 I 


“The persons looking forward to salvation do not depend 
on charity. They do not even depend upon the virtue gained 
by reading the Vedas. They lead their life in this world 
giving up attachment, lust, jealousy and greed. (53) 


rata Was Yp a RAN: | 
qaya aR ATT UNG 
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“One’s store of happiness is augmented at the 
conclusion of a balanced education, a justified war, virtuous 
deeds and intense meditation. (54) 


Tareas ye | WORT 
aa fet we fat wet 
7 wat wer teat 
a mÀ Raa A Wa ue 
“Rajan! Those who sow seeds of disunity do not get 
a sound sleep even lying on well-made beds. They do not 
enjoy the company of women nor the eulogies sung by the 
court singers. (55) 


aa fen wa ar ad 
a à ya maade fet 
a à fier dha maafa 
a à fier: wh wears 
“Those who are inimical to each other, never act 
according to Dharma. They can never be happy. They are 
unable to garner a good name. They are not interested in 
being at peace with others. (56) 
a à at wed wah 
ama med Aa MI 
fer à apr wet 
a fart fhea ferret 


“Such persons do not appreciate even what is said for 
their well-being. They are unable to take care of their 
possessions or of their welfare. Such divisive persons are 
ultimately destroyed. Their situation is hopeless. (57) 

wat Wy wae We Wel a: | 

ware ae eA Te fad ATL GS I 


“It is normal for a cow to give milk. So too, it is probable 
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for a Brahmin to be a Tapasviand for a woman to be playful. 
Likewise, to fear one’s kith and kin is quite natural. (58) 
waa: wifi fet atat aget: Gat: | 
RI gA Teta SATAN LS Ul 
“Slim creepers, daily nourished with water, withstand 
strong gusts of wind for years, for they are many and 
together. The same is true of noble and truthful persons. 
Individually weak, they are formidable when united. (59) 


med ata waa alsa a 
Teeter rita FIGE WAT | Go N 


“O Bharatasrestha! Burning logs of wood emit smoke 
when kept separate. When these are brought together, a 
conflagration occurs. Members of a clan suffer when 
disunited and prosper when united. (60) 


ATTY a à IT: weary mR A AI 

qaa wet uw yane waa NGN 

“Dhrtarāştra! Those who try to exhibit their strength over 
the cows, the Brahmins, the women and members of their 
clan, fall to the ground like ripe fruit cracked at the stem.(61) 


mAr aA wa gaia: | 

wa Wa m mee ni ATTAN SRI 

“A tree standing alone, though strong, widespread and 
with deep roots, can be uprooted with all its branches by 
a powerful windstorm in no time. (62) 


aa a afeat am: wast: yaaa: | 
a fe vitvaar area Weds sare 3 N 


“However, when a number of trees stand together as a 
group in a grove, they can withstand the fiercest of gales.(63) 


we paras A ma 
wet AA wad mAAR ex 
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“Like the wind overcoming the strength of a solitary 
tree, a man endowed with all the qualities, if alone, is 
considered an easy prey by his enemies. (64) 


C ZLEE ES e W GESS LETE SALUT al 
FICC E walt miaa It 4 UI 


“However, when united and supporting each other, 
members of a clan prosper like the lotus in a pond. (65) 


sae Galo Mat araa: ya: fera: | 
Beat Mes yout A A Bl: VRUMTAT: ee Ul 
“One must never kill a Brahmin, a cow, a member of 


the family, a child, a woman, the one who provides for 
food in charity and the one who seeks protection. (66) 


TA qr: aa wr Bead 
amiga wa a yaa fe ARTT: use 
“Rajan! God bless you! For human beings there is 
nothing better than wealth and good health. A sick person 
is like a corpse. (67) 
Fat meh MTT 
Woes wee HATOT | 
at wt at freed 
we Tet =f uyang 
“Maharaj! Overcome your anger which is born without 
sickness, which is bitter and causes a headache. Your 
anger is associated with evil, is unyielding, and is penetrating 
and hot [like an iron bar kept in a furnace]. The noble 
persons gulp their anger down while the evil persons are 
unable to do so. [If you overcome this you will be at 
peace] (68) 


wife A werent 
a a wat a ara 
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gard dior feda 
3 gerd MAATA AEM RN il 
“The sick have no taste for delicious fruit. They derive 
no real joy even from indulgence in the pleasures of the 
senses. The sick are always suffering. They enjoy neither 
their riches nor any moments of happiness. (69) 
y gh mh ad À 
ga Rai studi ver WA 
gafe EECRECEI 
fraa uem  asiattivoli 


“Rajan! Looking at Draupadi being won over in the game 
of dice, | had warned you: “Kindly restrain Duryodhana 
engaged in betting in the Court. The learned prohibit this type 
of behaviour.” However, you paid no heed to my words. (70) 


Taq ait g fase 

meat mem Afar: | 
uaki pomem si- 

ie wA AAN S II 


“Whatever is opposed to a polite temperament cannot 
be called valour. One ought to follow Dharma in all its fine 
nuances. Wealth earned through harsh and villainous 
means is soon destroyed. On the contrary, riches 
accumulated through gentle and honest means last for 
generations. (71) 


ma wA, yaa: WET: WOR 


“Rajan! Your progeny should protect the Pandavas 
while the Pandava princes safeguard your sons. The 
Kauravas must treat the enemy of the Pandavas as their 
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enemy and look at their friend as their own. They ought to 
share the same aims, the same joys and spend their lives 
in prosperity. (72) 


Waa w amea TAI OB II 
“Maharaj! Today you are the corner-stone of the 
Kaurava Empire. The Kuru clan looks up to you for 
leadership. Brother, Kunti’s sons are young. They have 
suffered terribly in exile. At the moment, for the sake of 
your prestige, look after the interest of the Pandavas. (73) 


ats a aa 
at asa fra: miq | 
wa feared wea «ad 
get wae ARN OH 
“Narendra! Kindly arrive at a settlement with the 
Pandavas so that your enemies have no occasion to 
notice your weak points. Naradeva, the Pandava’s claim 
is rooted in truth. It is for you to restrain your son, 
Duryodhana.” (74) 
Thus, in the Mahabharata Udyogaparvani-Prajagaraparvani, 
the dialogue between Vidura and Dhrtarastra, end of the 
thirty-sixth chapter entitled “Vidura-Niti” 


a 


CHAPTER FIVE 


fagt sara 
Aaa ma m: aT alsa 
afar ë Gear feira: ue 
we a aes aA 
sate: OT Teeter RII 
aya yiia à ara TAS 
ayadi wad GM 
faasa at wA wed 
waa aad pA ANZN 
ayarhssia: Warten 
wast afta  freatt 
ase att afa 
ayahi CILEGI ATHY 
amagi vay Ad at 
AAT amA HARTA: | 
wA fidar madi 
fat a a: uUkaadstaaterig it 
ara ell A GTA ar 
TA asa: paN ae: | 
ayaa: weaqurratd 
Tar aia | Pea OTT UNG UI 


Vidura continued: “Rajendra! Son of Vicitravirya! 
Svayambhuva Manu has written: 

“The following seventeen categories of men are led to 
the hell by the Yamaraja messengers carrying snares: 

1. Men who challenge the sky with a fist, 
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2. The man who wants to bend the unyielding rainbow 
and who wants to catch the Sunbeams, 

3. The man who rules over the subjects unfit to be 
ruled. 

4. A man who derives satisfaction crossing the limits 
of propriety. 

5. The man who [stealthily] serves the enemy. 

6. The one who defends a woman of ill repute and 
expects favours in return. 

7. Aman who asks for favours from another unworthy 
of granting a favour. 

8. One who sings his own praise and though born high 
he indulges in mean acts. 

9. Though weak he makes an enemy of the powerful. 

10. He imparts lessons to those who have no faith. 

11. He who craves for the undesirable. 

12. A father-in-law who flirts with the daughter-in-law, 
sleeps with her and still fearlessly strives for social 
recognition. 

13. One who cohabits with another’s wife. 

14. He who condemns a woman unnecessarily. 

15. He who wants to usurp goods by denying their 
receipt. 

16. Having made a donation, he boasts of being 
charity-minded. 


17. One who tries to prove a lie as the truth. (1—6) 
ae amn add at ngA- 

wera akai et 
maam man fetter: 

mamm: my TTT HH UI 


“Dharma lays down that we should treat a man as he 
treats us. Pay a deceitful man in the same coin. Respond 
to a man of good conduct with dignity and honesty. (7) 
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wa si zA Adm 
w: wa wearer 
o få qamda 
aa: Bi TPT eN 
“Advancing years take a toll on physical appearance. 
Hope kills perseverance. Death extinguishes life. Jealousy 
and intolerance lead you astray from the path of Dharma. 
Lustful craving overcomes restraint. Serving the vicious 


and mean takes a toll on good character. Anger destroys 
wealth and arrogance obliterates everything.” (8) 


met: ë yes: wWdaey à aT 

mA a dd aig: Ae FTN RN 

Dhrtarāştra intervened: “When the scriptures lay down 
that a man will live for a hundred years, why is he unable 
to meet the target?” (9) 


fagt sara 

stearisttaresa amA RT 

miata a adea art wN gon 

Ud maia: pears T 

Ut mA aa a yai NRIN 

Vidura replied, “Rājan! May God bless you! The following 
sharp-edged swords cut short the life of a human being. It 
is these that kill, not death : 

1. Extreme arrogance, 2. Limitless speech, 3. A 
failure to renounce, to give up, 4. Anger, 5. Exclusive 
concern in personal welfare, 6. Treachery to a friend. 

(10-11) 

AnA at ama aA PEAT: | 

qia aya wad AAN RI 
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ames diem feat wry a: | 

WUT | ða aA MTU: WM: | 

Ud: waa ni mafaa sft: ues 

“O Bharat! According to the Srutis the following are 
treated as killing a Brahmin. One must atone for associating 
with them : 

1. One who seduces a trusting woman, 2. One who 
seduces a teacher’s wife, 3. A Brahmin who has an affair 
with a Sudra woman, 4. One who drinks heavily, 5. He who 
tries to order about the seniors, 6. One who destroys another's 
livelihood, 7. He who orders the Brahmins on his chores, 8. 
One who kills another seeking protection. (12-13) 


wat We: mii fagan eN 
“Such learned person goes to Heaven : 1. Who obeys 
the elders, 2. Who follows Niti, 3. Is charitable, 4. Who is 
satisfied with the remnants of the offerings of the Yajña 
meal, 5. The one who abjures violence, 6. The one who 
keeps away from destructive activities, 7. Who is grateful, 
and 8. Who is truthful and of mild nature. (14) 
yam: y wA wi Aaa: | 
area g Ue a A a FAN: I gh N 
“Rājan! It is easy to find a person who is always polite 
and sweet. However, it is difficult to come across the one 
who renders good advice in harsh words and who willingly 
listen to such words of advice. (15) 
a fe at mha fer wd: frat 
siqarae uA ct Wat HEATA ve Ul 


“He alone is of genuine assistance to the ruler who 
without worrying whether his advice would please the king 
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or not, following the path of Dharma, speaks words, 
though harsh, in the interest of the, kingdom. (16) 


wR Hest Ger Wes Het Aid! 

mi ween seme yf aru eel 

“It is advisable to give up a friend for the sake of the 
family, to give up the attachment to a clan for the sake of the 
town, to sacrifice a town to save the country and to give up 
(pleasures of) this world for the well-being of the soul. (17) 


amet ot Tae mA wae af 

am ë wi ACT eae eet 

“Save your wealth for help in times of distress. Use 
your riches to protect your woman. Wealth as well as the 
woman can be used as armour for self. (18) 

waa. Grant ge Am FMT 

wae Gi A Aaa me gear ee i 

“Gambling has always been considered as the means 
of driving a wedge of enmity between human beings. Hence, 
the wise ought not to engage in gambling even for fun. (19) 


a Wad aa Aadi naon 


“Rajan! When the game of dice was about to begin, | 
had warned against its propriety. O Pratipanandana! Son of 
Vicitravirya! However, you did not like my advice as a sick 
person does not relish taking medicine and a suitable diet.(20) 

ahia wR 

Waa: osa AMATÈ: | 
Rar Nia rear WAM: i 

Wet PA Neam a RAN? 
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“Narendra! You have all along been trying to get the 
Pandavas, handsome like the peacocks with multi-coloured 
feathers, defeated by your sons who are ugly as the 
crows. In due course you will repent that you, deserting 
the lions, had tried to save the jackals. (21) 


ett A pai Adentet 
yore fet WAIN 
afer yet adit fagaata 
a STATA ukaa N RR? I 


“Brother! A master who does not get annoyed with a 
devoted menial who is always at his command looking 
after his comfort, is in turn trusted by his employees. The 
latter does not desert him in times of distress. (22) 


Ram amea: URAA: UBB UI 
“A king must not delay the payment of wages to his 
staff. He must not try to usurp anothers kingdom and 
wealth. Remember that even loyal ministers denied their 
wages and consequently their comforts, turn into enemies 
and desert the king. (23) 


mamma = A gaT Rx N 


“The most difficult of jobs are accomplished by able 
assistants. However, before recruiting competent persons, 
the king ought to decide upon their duties, availability of 
funds and how these are to be spent, and the wages of 
the future employees. (24) 


100 Vidura Niti 


Vita anda fe ASTRA: 2 I 


“Be kind to an employee and treat him as an equal if 
he understands the nuances of your thinking on various 
issues. Such a person attends to his duties with utmost 
promptness and fulfills his assignment in total. He speaks 
for your well-being, is loyal, well-behaved and gentle, and 
knows your strength and competence. (25) 


TIT: u amg aT YA: UW Il 
“An employee who disobeys his master’s command, 
who declines to carry out an assignment, who overestimates 
his intelligence, or who contradicts his employer, ought to 
be dismissed at the earliest. (26) 


BTR VATA: | 
GG] AATETTA It R N 


“A man is suitable to be a messenger or an ambassador 
if he has the following eight attributes: 

1. He is not arrogant, 2. He is not a coward, 3. He 
does not procrastinate, 4. He is kind-hearted, 5. He is 
pure at heart, 6. He is not misled by others, 7. He is 
healthy, 8. He can converse elegantly. (27) 


a User Ai meian? 
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“A smart person does not, in misplaced faith, untimely 
visit the place of an undependable man. He does not 
stand in hiding at crossroads at night. He never tries to 
win the affection of a woman in whom the king is interested. 


(28) 
a fed wear Wed 


AISA 
a a yma catia 
Perot amet gq Saas 


“A smart courtier will not contradict the king in an 
assembly where the latter is consulting vicious advisers in 
a group. He must not utter the words: ‘I do not believe it.’ 
He ought to remove himself from such a gathering on 
some pretext or the other. (29) 


qot west yya wey: 

Ut wam Aam MAMI 
Amid EICEGE IGEGE] 

aay mhi: PRAN Boll 


“A smart person avoids dealing with a king who is 
unusually kind and generous, with a woman of disrepute, 
government servants, a son, a brother, a widow with 
young children, soldiers or with men deprived of their 
rights. (30) 

aA ym: yi daaa 

ym a alet a ad cava 
BEC ZAIE RAIE GII a 
at wah pdt TNZ 

“The following eight virtues add to a man’s prestige: 

1. Intelligence, 2. Noble birth, 3. Knowledge of the 
scriptures, 4. Control of senses, 5. Valour, 6. Being a 
man of few words, 7. Being charitable within means and 
8. Gratitude. (31) 


HATA | 
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War yim naqa- 

wel yo: HA weal 
Tt aq uae mge 

way yea yo fata sz 


“Brother! There is another virtue which powerfully 
overrides the virtues listed above. When the king welcomes 
a person, this particular quality stands out. (32) 


ot: dread waya Aa 1 331 


“The person who takes a daily bath gets the following 
ten rewards: 

1. Valour, 2. Beauty, 3. A sweet voice, 4. A shining 
complexion, 5. Softness, 6. Fragrance, 7. Purity, 
8. Resplendence, 9. Dedicacy, 10. Charming women. (33) 

yra uay A 

amr a ga FI 
amaa art uaa 
a wm sa ë faufangx 

“A person who is restrained in food intake gets the 
following six rewards: 

1. Health and absence of sickness, 2. Longevity, 
3. Bodily strength, 4. Happiness, 5. Charming progeny, 
6. Nobody calls him a glutton. (34) 

await a wed a 


aa agi =| ase 
CCEC AGIRE LEAG E A 
wma p a Raan N 


“Do not give shelter to the following: An idle person; a 
glutton; one who is inimical to everyone; a trickster; a 
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cruel person; a man who ignores the limitations of time 
and place and a person dressed unsuitably. (35) 


Rahi pait p- 
wa yesh A ma MAAN 3S Il 
“Even when in dire straits do not beg of help from the 
following: A miser; a person who uses filthy language; an 
idiot; a person who lives in the wild; a rogue; a mean 
fellow; a heartless person; an ungrateful person and a 
man who make an enemy of others. (36) 
ifi fof ; 
Rend «ugha a 
fagert ugm a- 
at A A mA EN soll 
“One must not render service to the following 
undesirable and mean persons: A person whose activities 
harm others; a lazy person, a liar, a man fickle in loyalty, 
a person devoid of love, and one who over-rates his 
intelligence. (37) 
mae 8 gat: aN TE: | 
aAA fairest a ga: 3c i 
“To earn money one has to seek help from others. The 
helper, in turn, makes a demand. He wants a return for his 
effort. Wealth as well as those who assist in garnering it, 
depend on each other, and stay unfulfilled without each 
other. (38) 
Sud YATA heal 
ahi a ae sad | 
wr pant: uhoaa wat 
BUTTE ST ECOL 3e N 
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“A Grhastha begets sons. He must keep them free of 
debt and make sure that they are settled in gainful 
employment. For his daughters he finds suitable matches 
and gives them away. Thereafter he can settle down to 
live in a forest like a Muni. (39) 


fet w adyaya wera 
Wd pads deat naii N voll 


“The secret of all success and attainments is: ‘Act in 
a manner conducive to the benefit of the entire mankind as 
well as yourself. All your activities should be in the service 
of God and to fulfil His design. This is the secret of all 
SUCCESS.’ (40) 


qe: wees waa al 

AAA TT CI aeaa He: 42 Ul 

“A person need not fear the loss of his living if he has 
the following qualities: motivation and strength to move 
ahead, prestige, brilliance [of intellect and personality], 
valour, determination and capacity to put in effort. (41) 


wa dea wed a 
aa LOpURI FT: HI: | 
REGE 


Regar 
amum A a W:N 
“Look at the damage that would be caused by fighting 
against the Pandavas. A war against them would cause a 
suffering to Indra and the other Devatās. This war would 
result in enmity against your sons, an unending disturbed 
life for you, loss of your prestige and joy to your enemies.(42) 


vad ao ANLI N 
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“Maharaj, you are chivalrous like Indra. A comet 
making a trajectory through the sky creates a disturbance 
throughout the world. Consequently the peace of the 
universe is lost. Likewise, your boiling anger and that of 
Bhisma, Dronacarya and of the king Yudhisthira can 
destroy the universe. (43) 


wa pyi da pi: Ga A WUST: | 
PID CIC RHIC E RAEC G ERTER YY N 


“The hundred sons of yours and Karna and the five 
Pandavas, can jointly rule the entire land to the ocean’s 
shore. (44) 

miter Gt Us STMT: Waa AAT: | 

m at fare Geared A Tar AME SAT BE I 

“Rajan! Your sons are like a forest and the Pandavas 
are like the lions living therein. Do not destroy the forest 
along with the lions. Nor you should turn those lions away. 

(45) 

I Seta STEM carat A SERA ATI 

at fe werd cmteatar vata Brrr xe I 

“A forest cannot be protected without the lions. Similarly 
the lions cannot survive without the forest. While the lions 
safeguard the jungle, the latter provides them with safety. 


(46) 
A adaa Head wear ated Wr 
adi oder tt | ore: xon 


“Those occupied with evil deeds are uninterested in 
knowing the virtues of others. Their interest lies in knowing 
others’ shortcomings only. (47) 


afar wires AANA 
3 fe miad: eiA we I 


“Anyone who desires to achieve his objective in full, 
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should take to the path of Dharma. As the Amrta cannot 
be separated from the Swargaloka, Dharma cannot be 
divorced from Artha. (48) 
Tere fart: urate e at frafyra: | 
wt udii gg upapa arise 
“Once a person diverts his attention from evil deeds to 
the path of others’ welfare, he soon realizes the distinction 
between what is appropriate and inappropriate in this 
world. (49) 
a gine amt a amet fadi 
ident ease ai  fedatusoll 
“Anyone who follows the path of Dharma, Artha and 


Kama according to the requirements of time, he realizes 
their benefits in this world as well as in world beyond. (50) 


diet ad amiei weed: 

a frat m Wr aaa A Aaa 4 

“Rajan! A person who can overcome the rising tide of 
anger or joy, and who stays calm in the face of misfortune, 
deserves to be a ruler. (51) 

at vahi fet gear frat À 

aq mga AA ahs aag NRN 

amam kA feet aaga 

qii ami g aeg AR: U4 UI 

aaa vet wr faa oer 

aida Aa dead aot ATAU GI 

a AA wii deta aa 

aq at Tet NS Ad WAARA GY I 

“Rajan! May God bless you! The wise have described 
five useful sources of empowerment: 


1. Physical strength. This is the least important, 
2. Availability of a wise minister, 3. Riches, 4. Inherited 
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family traits. Nobility, 5. Intelligence which includes all of 
the above and is, therefore, the best. (52—55) 


Wed AUPA (GATE | 
wt ot mma qreiseifa Aaa 4s I 
“It is not wise to court the enmity of a person who can 


grossly harm you, in the belief that he not being close by, 
can cause no damage. (56) 


ay m aay TETA AT | 

MiA aai wm: Wa: PRAN ON 

“Which wise man can fully trust a woman, a king, a 
serpent, and lessons taught long ago, a powerful opponent, 
an enemy, indulgence and the hope of longevity? (57) 


PELEAR ene IA- 
Param: aa a Aaen 
a wat A a ngo 
qad me: YAA: UGS II 
“A person who has been shot with the arrow of 
intelligence, cannot be revived by a Vaidya, any medicine, 
by performing Havana, auspicious rituals, the recitation of 
Vedic verses nor by tried and proved herbs. (58) 


adyaya iaa pagara WAI 

Arava =| mAN a AATA: he N 

“Bhārat! A man must not insult a serpent, the fire, a 
lion, and his own family members because all of these can 
be fiercely resistant. [They will not bear an insult or ill- 
treatment with impunity.] (59) 

sitters meh deftrofa eg 

a Ah dee dated atoll 

“Agni is fiercely lustrous and penetrating. Yet it lies 


hidden in wood. It does not burn the wood till someone 
else ignites it. (60) 
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a Wa Gq m gat fea chad 
we a at Weeden aT II 
“The moment a fire is ignited through friction between 


two pieces of wood, its flames swallow the same wood, 
nay the entire jungle, and any other object in its path. (61) 


watt pA mw: MARATA: | 
amad Aam: ē mshaRa erage 


“Similarly, born in your family and incandescent like 
fire, the Pandavas are lying dormant and at peace because 
of their forgiving nature and want of greed. They are like 
the fire hidden in a piece of wood. (62) 


qaan at aga: M: MgA HAT: | 
a am oadt mq magn 3N 


“Along with your sons you are like a creeper while the 
Pandavas are like a giant Sala tree. A creeper cannot 
multiply without taking support of the Sala tree. (63) 

wt ë wea = qatsitacha 

fer at weim fats 
fata fe at fara 
Feet fayda ATTN EY Il 

“Ambikanandana! Your sons are like a forest. Treat 
the Pandavas like lions living therein. Brother! Deserted 
by the lions, a forest is destroyed. On the other hand, the 
lions too are destroyed if the forest dies.” (64) 

Thus, in the Mahabharata Udyogaparvani-Prajagaraparvani, 


the dialogue between Vidura and Dhrtarastra, end of the 
thirty-seventh chapter entitled “Vidura-Niti” 


—m a 


CHAPTER SIX 


fagt sara 
wed won geama ga: we aati 
waaa ë pea Ur ei 


Vidura continued: “When a senior approaches a young 
man, the latter begins to breathe heavy in anticipation. 
Later when he stands to welcome the guest and bows to 
him, he regains his breath. (1) 


adt TAAR et: UB 


“A calm and composed person should at first offer a 
seat to a virtuous man who arrives as a guest. He should 
wash the guest’s feet with water and ask about his well- 
being. Only then he should talk about his own situation. In 
due course, the guest is offered a meal as required. (2) 


“The wise have described the life of a Grhastha as in 
vain ifa Brahmin, learned in the Vedas, out of the host’s fear 
or his greedy nature, or his miserly habits, does not accept 
the offering of water, Madhuparka, or cow. (3) 
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“The following persons do not deserve their feet to be 
washed. Yet, when they come as unannounced guests, 
they should be welcomed: A Vaidya; a surgeon; a man 
who has strayed from celibacy; a thief; a cruel person; a 
drunkard; a person who carries out an abortion; a soldier 
or a person who sells Vedic knowledge. (4) 


Th ae: «Fae ANAN 
“The following items are not to be put on sale: Common 
salt, cooked food, curd, milk, honey, edible oil, ghee, 
linseeds, meat, the fruit, the roots, leafy vegetables, red 
cloth, perfumes and jaggery. (5) 


INO A: MAASAI: 


wera Prete: 1 & UI 


“The following are the traits of a Samnyasr: 

1. He does not get angry. 

2. For him a piece of stone and a nugget of gold are 
the same. 

3. He does not grieve. 

4. He is indifferent to settlements or dissensions. 

5. He is devoid of censure or approval. 

6. He is neither a friend nor an enemy to anyone. 

7. He is indifferent [to his surroundings]. (6) 


tanganna: 

RGRGIGIECIE RI WE: | 
aà CE EIGIÐESI Lk 

RER: yoapaT TTE: 119 UI 
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“The attributes of the highest Vanaprastha are as 
follows: 

1. He survives on brown rice, roots, vegetables and 
the Inguda nuts. 

2. He is in control of his wandering mind. 

3. He performs Agnihotra regularly. 

4. Even while residing in a forest he is particular in 
looking after his guests. (7) 

aupa qia qeeatseita Aaa 

dat akgadt og ma featt feted uc 

“If you harm an intelligent person, do not believe that 
there would be no retribution because you are away from 
him. A wise man’s arms can always reach you if you 
harass him. (8) 


a fayatefayart fayaet Aaya 
fayarare, weet geet ipaa 


“Never trust an untrustworthy person. Do not have a 
blind faith even in a trustworthy person. Fear born out of 
blind faith can totally uproot a person. (9) 

addima dawnt fia: 

yaa naqa TAT A ATE AVE WaT Vo N 

“A man ought to protect women without fear or favour 
and free of jealousy. He must justly apportion his property. 
He should talk sweet and stay neat and clean. He must 
address women politely. However, a man must never be 
totally under the influence of women. (10) 


Ute aT: aya PATA: | 
Ra: eA peme ANTA: N N 


“Women deserve special protection. They have been 
called the wealth of the family [Grhalaksmi]. They are 
auspicious and deserve to be worshipped. They are the 
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harbingers of good fortune. Women are sacred. They 
illuminate a home with their radiance. (11) 
fga: ETAT TST ATTA | 
w magi cad waa pt aie 
“[The duties of a household should be thus divided.] A 
father runs the home. The mother looks after the kitchen. 


A householder should entrust the care of the cows to an 
equal. He does the farming himself. (12) 


year a ust: tad a fA 

agsia: «aaa ARTI 83 Il 

wi adi aa: tre ay aA 

“A man’s business ought to be run by his employees. 
His sons look after the Brahmins. Agni was born of water. 
The Ksatriyas were born of Brahmins. Iron comes out of 
rocks. However the radiation of each one of them although 
illuminating everything else, gets lost in the place of its 
origin. (13) 

et Wt: Hel Wa: MARATE: I ext 

amad fran: cariresfaita MAI 

“Gentle persons, born of a noble family, resplendent 
like Agni, of temperament forgiving, free of shortcomings, 
stay calm like the fire hidden in a piece of wood. (143) 

Ta Wat A Ma Teas THN V4 UI 

a ow udarasa | 

“The king whose counsel and decisions are unknown 
to the ministers of his inner cabinet as well as to the other 
officials, and who is aware of every happening around 
him, enjoys power and glory for a long time. (153) 

pia watt past q PAININ 

aiamaa am wat a Re 


“The king should be a doer. He should perform according 
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to the dictates of Dharma, Artha and Kama. He need not 
disclose his plans in advance to others. (163) 


Rysa wae a ra ueen 
arog Ayoh at ad mAsa 


“Secret consultations are to be held at the top of a 
mountain or in an upper chamber of the palace in seclusion 
or in a thatched, hidden cottage in a forest. (173) 


Weel We wat waa afeqeci 

auie aft ya uftvedt aerial 

wma Wee: paa APTA: 11 88 II 

“Bharata! The one who is not a friend, who though a 
friend is not wise, or though wise, yet not in control of his 
thoughts and mind, is not worthy to participate in secret 
consultations. The king must not appoint a minister without 
a thorough assessment of the qualities of a person.(18-19) 


amd afam a eau 
pat adipa aa Raa fag: i oll 


wm ut aad a a wt weds: 
Terr JAAA RRITET N 22 Ul 


“Ultimately it is the responsibility of a minister to take 
care of the treasury and implement the decision of the 
kingdom. That king is the most successful among kings 
whose performance in Dharma, Artha and Kama, [that 
is, the policies laid down by the scriptures], is discovered 
by his courtiers only after their implementation. A king 
who can keep his decisions to himself is sure to succeed. 


(20-21) 
sured maii at MaRe 
a amt AuR dyad Afaa N eu 


“A person can even lose his life as a result of the 
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adverse consequences of evil deeds indulged out of lust 
or greed. (22) 


eat q West gaa 
GILEK LEE Ee IEA Uaa HAAN eI 
“Performing a good deed is a source of joy. However 


if an intended good deed is not executed, it becomes 
something to repent for. (23) 


amia am Ama a: magni 
va a a ARAN ax 


“A Brahmin is ineligible to be invited to perform a 
Śrāddha unless he has studied the Vedas. Similarly, a 
person is not eligible to be taken into confidence by the 
king unless he has knowledge of the following six policy 
attributes: 

1. How to forge an alliance, 2. How to wage a war, 
3. How to march on an expedition to attack, 4. Where to 
halt or interrupt an attack and 5. How to use duplicity to 
gain an upper hand 6. Where to look for shelter. (24) 


vma hgga mapaa: | 
amaai ei yf ATU eat 


“Rājan! A king who is knowledgeable in the aforesaid 
six facets of policy, who is conscious of the present 
situation, who is aware of the losses or of the gains made 
by him, and who is admired by his public for his polite 
behaviour, is sure to succeed as a ruler of the earth. (25) 

anenee mi HTT: 1 
SATA TA agea ARNT URE N 

“This earth blesses that king with riches, who does not 

squander his pleasure or wrath, who personally supervises 


important projects, and who is fully aware of his finances. 
(26) 
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wmn ya sM eta | 

yA Aaqa: adet AAN en 

“A king should be contented with his designation and 
appurtenances of a king such as an umbrella. He ought to 
pay enough as wages to his employees. He must not 
usurp the wealth of the kingdom to himself. (27) 


mami ma ae wat aq Rad ami 
ama å qida w OUT Re 


“A Brahmin knows the Vedas. A man knows all about 
his wife. A king knows the qualities of his minister. However, 
a king alone knows himself [that is, his strengths and 
shortcomings]. (28) 


3 mam AA a TA: 
RL ya a aet gee act RN 
agag We amma oo afecfeaneei 


“An enemy once conquered must not be allowed to 
live. If, for want of strength, he cannot be done away with, 
bide with him till he can be finished. An enemy, if not 
eliminated, can present a danger at any time. (29) 


ad wA e mA F 

Pade: aa AA gaa TZON 

“Under all circumstances, one must restrain one’s 
anger over a Devatā, a Brahmin, a king, an old person, a 
child or a sick person. (30) 

Pref a ā mA mA 

AR a aA Ah A UMM AN3 N 

“It is the fools who rake up an argument all the time. 
The wise should eschew this habit. The society respects 
a person who shuns unnecessary argument. Such a 
person escapes considerable damage. (31) 
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maA frome oer meaa freien: | 
aod hief wed uaia Raa: 3211 


“A king whose pleasure is unrewarding and whose 
anger is futile, is as much shunned by his subjects as an 
impotent husband by his wife. (32) 


a oof a WEGA 
reused = WaT AAT UN BB I 
“Intelligence does not necessarily bring riches nor 


does stupidity reduce a person to penury. The wise alone 
understand the ways of this world, not others. (33) 


fame qfaia wand 

mihiidasgivt fet YASTA N avi 

“Bharata! It is a fool who always dishonours learning, 
character, age, intelligence, wealth and the elders of the 
family. (34) 

STATA ache aa | 

amat: Auna are me AMN 34 Il 

“Misfortune soon overtakes a man of a mean character, 
the one who is stupid, who notices defects even in virtues, 
who is irreligious, is foul of tongue and loses temper at the 
slightest pretext. (35) 


afardar a ESE PEOIC IGC gA) 
amda yet mapa A A N 3S Il 
“To make friends all around, one must not cheat, 


should be charitable, should keep his word, and always 
talk of the welfare of others. (36) 


afia aA: pa HRATT: I 
a ueia aNd RART 3O N 
“A king who never cheats, who is smart, grateful, 


wise, and simple-minded, gets supporters even when his 
treasury is empty. (37) 
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afd: wat aa: i peri amie 

Aaoi arse: arte: aa: fora: 3c 

“The following seven virtues add to wealth: 1. Patience/ 
Perseverance, 2, Control of the mind, 3. Control of the five 
senses, 4. Purity [in living and in thought], 5. Kindness, 
6. Polite speech, 7. Being faithful to friends. (38) 

adami ge pa Fa: | 

mgA ae mhi RN sei 


“Rājan! A king who does not fairly disburse wealth 
among his dependents, who is cruel, ungrateful and 
shameless, deserves to be deserted. (39) 


aU Wit Ge wa wad ga Am 
a: pua Pett aAA SALI Xo ll 
“A man who though guilty, hurts his guiltless associates, 


cannot sleep well, just like a person residing in a home 
inhabited by a serpent. (40) 


ay gy ce: wie amare and 

wat Wee Satara we I 

“Bharata! Those [kindly and truthful souls] who are 
blameless and whose criticism interferes with the eternal 
happiness and the security of the property of others, 
should always be treated like the Devatas. (41) 


asa: tate AAT: wadafady al 
qo urd meam: aa A Gs T:N% M 


“The ultimate fate of wealth and other objects is doubtful 
when these are handed over for upkeep to a woman, a 
slothful person, a lowly being, and a wicked person. (42) 


aa wt aa fad ore aarqenfaar 
Tat Asay Wat EAA FAN 43 II 


“Rajan! The subjects of a kingdom being governed by 
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a woman, a gambler, or a child, drown in a sea of sorrows 
like the passengers in a boat full of stones. (43) 


wag a wT a faq wa 
ame em wa favre fe war: xx 


“I consider him to be wise who undertakes only that 
much of a job for execution as he can conveniently 
handle. Rajan, taking up a burden beyond one’s capacity 
can lead to jealousy and friction. (44) 

a wina raa a usta arom: 

a Weta wert 7 a vlad HAA: ive 

“He is like the living dead who is eulogized by a 
gambler, by hired singers, and by prostitutes. (45) 


Ra wm aT Mmea: | 
amt maaf cet gA HINS 
“Bhārata! Ignoring the great archers and glorious 
Pandavas, you have entrusted your great empire to 
Duryodhana. (46) 
a seta outer aa emea 
tradnai atet HAMS Ul V9 Ul 
“Soon you will see the downfall of Duryodhana who is 
intoxicated with the immense prosperity and grandeur of 
the empire. It will be like fall of the King Bali who lost his 
dominance of the three worlds in no time [to Visnu appearing 
as Vamana.] (47) 
Thus, in the Mahabharata Udyogaparvani-Prajagaraparvani, 
the dialogue between Vidura and Dhrtarastra, end of the 
thirty-eight chapter entitled “Vidura-Niti” 


Oe 


CHAPTER SEVEN 


TRS IAIA 
ayasi ye ward 

KEELI arenata Ta | 
am q feet at pisi 

wm ad a a JASAN R N 


Dhrtarastra spoke: “Vidura! Man is shackled in attaining 
prosperity and its destruction. Brahma has made him 
subservient to his fate as a stringed puppet. Kindly continue 
your discourse. | am listening patiently.” (1) 


fagt Sard 
sure aa ee TI 
aut qgan = da MAIR 
Vidura replied: “Bharata! It will be an insult even to 


Brhaspati if he says something without consideration of 
time and place. His intelligence too will be doubted. (2) 


frat waft oom Aada M: 
Taare a: fra: fra wa wn 


“In this world a person is liked because he is charitable; 
another because he talks politely and in sweet tones. A 
third one endears himself because he can prescribe a 
remedy or suggest a Mantra. However, he alone is genuinely 
beloved of all who is dear, good and kind at all times. (3) 


gar a myta 4 Ani a ufvsa: 
fra wet ara ga wah wa giv 


“If you develop enmity with another, he is no longer 
considered to be a saint, learned or intelligent. [One is so 
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biased that] everything a beloved does is considered 
auspicious and whatever an enemy does is thought to be 
evil. (4) 


VTA FART ACT AST: WE 
“Rajan! When Duryodhana was born, | had advised 
you to give him up. | had told you that giving up this one 
would ensure the survival of the other hundred while 
clinging to him would destroy all others. (5) 


4 aigi unter a dhe: JANAR 

east ag Ate a: aa ahleenraecis ti 

“An accretion that forebades ill for the future should 
not be taken seriously. On the contrary, even a depletion 
is welcome if it augurs well for the future. (6) 


a a wat vast a: wat gigaa 

aa: u fae adel F Hea aE AAT II 

“Maharaj! A decline which rebounds into an ascent, is 
not in reality a setback. However, any current advantage 
is not welcome if it converts into a set back and destruction 
later on. (7) 


Wet Wd: haa walt ASNI 
mae Wiha gare faaan 


“Dhrtarastra! Some are rich in virtues while others are 
wealthy. However, if a rich person lacks virtues, he ought 
to be shunned completely.” (8) 


FITS ITA 
we owed wea We 
a ues qt wb ade ated wae 
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Dhrtarastra interrupted and said, “The end result of 
whatever you say is beneficial. The wise endorse it. It is 
also true that Dharma alone is the victor. In spite of this, 
| am unable to desert my son.” (9) 


fagt sara 
ater a mg Rana: | 
qaan AUTARA II Lo I 
Vidura responded: “A deeply virtuous and humble man 


cannot withstand the shightest annihilation of mankind nor 
turn his face away. (10) 
ERECICRIGIE WE: GIeay, al 
ureters a det aANT: eeu 
wart att aut dart y M 
sate Wer ae: Wart A Wed VATU 
“It is inadvisable to borrow money from those who 
denounce others all the time, who enjoy causing pain to 
others, who relish destroying the unity among others, 


whose thinking is perverse and whose association can be 
highly dangerous. There is danger in lending them either. 


(11-12) 
4 a Aai warm Fret: yet: | 
a w sia Aem: dara una: ua 
“Avoid the company of those who sow seeds of 
dissension, who are lechers, shameless, vicious and well- 
known rascals. Such persons are condemnable. (13) 
gaya mae a 
Rada Gare Witte woan ex 
a aa mahdi: dee da ad Far 
“Shun those as well who have other shortcomings 


besides the ones mentioned above. The mean persons 
stop being affectionate once their friendship is over. The 
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joys and any other advantages accruing from such friendship 
are also lost. (142) 
add adam  waemnud ATU WU 
seusaupd Mea yra | 
“Thereafter, that mean person denounces his former 
friends. He tries to harm them if they are even slightly at 
fault. He is never at peace. (154) 


ags: wd AAi: n g N 

Frere Aaoi qaen faga ga aaia 

“Considering the damage that is likely to be caused to 
himself by an association with such mean, cruel, and 
lecherous persons, the learned man must eschew any 
contact with them. (165) 


a wire afte Aag eeu 

u ahd AAFAA | 

“A man who obliges his kith and kin, the poor, the 
humble and the sick, prospers in sons and animals. He 
enjoys immense prosperity. (173) 

mA akiak «= Se: MAANEN 

qaals A wa wA MA HAEN | 

“Rājendra! Those who desire their own welfare, should 
help their near and dear ones to progress. Therefore, go 
ahead and add to your clan. (183) 


STMT AeA UM Halon MAARATA 22 N 


“Rajan! The one who treats the members of his family 
with respect, deserves to be prosperous. (19) 


Ayr aA wen mad TTT 
fe yia 9 caererarfttenre fara: it 20 N 


“O superior among the Bharatas! Even if the members 
of your family are devoid of virtue, they ought to be 
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protected. Naturally, your virtuous well-wishers deserve a 
higher consideration. (20) 
Ware pe dit moea fag 
dami wet: aha cet ga N 22 I 
“Rajan! You are competent to oblige the chivalrous 
Pandavas. Hand them over a few villages for their upkeep. 
(21) 
Wd ce am: wet fasta wafer 
aan fe aa ari Garo aa MATA 2211 
“Nareswara! You will earn a good name in the world if 
you do so. Brother! You are ageing. You ought to exercise 
control over your sons. (22) 
war ata fed aret fatg at agt 
maA A cde: NIST | 
gat we AnA affaires 231 
“Bharatasrestha! Please think of me as your well- 
wisher. | speak for your benefit. Brother, if a person 
desires everyone’s well-being, he must not quarrel with 
his relatives. Rather, he should share his happiness with 
them. (23) 
wt dart wafer we 
mAAR: Ge ma a feta: Hare Wl 
“Members of a clan ought to share a meal, pleasant 
conversation and affection. Such is the duty of each one 
of them. They must avoid conflict. (24) 


RICCO ma aA H 
yaa odd maA TANI 


“In this world your kith and kin help you to sink or 
swim. The good ones among them help you to tide over 
the flood. The vicious push you down to drown. (25) 
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y wa Ma mwem, wa armel 
sada: yai Adari afaa 2 II 


“Rajendra! Treat the Pandavas fairly. O Respectful ! 
protected by them you will be safe from your enemies, if 
any. (26) 

sitet wana a mnada 

fered wT sa a weet feta ev 

“A deer suffers when it nears a hunter carrying 
poisonous arrows. lf a relative suffers when in the vicinity 
of a rich man, it is the latter who suffers the consequences 
of the sin [of not helping him in time of need.] (27) 


uach wS da amar uaa 
a at Bar Par an a a AAAA Ul R UI 


“Narasrestha! Later on you will repent over the death 
of the Pandavas or of your sons. Just think over the 
situation. [There is still time.] (28) 

at wa mee: uaa ado 

amda A Ad Haley aA aan eeil 

“Life is not certain. Do not commit an act if you have 
to repent at its consequences later on.” (29) 


a aera wrmeaat mia 
werd qaaa fref zon 


“Barring Śukrācārya, there is none who has not violated 
ethics at one time or the other. Let bygones be bygone. It 
is for a wise person like you to carefully decide the future 
course of action. (30) 


gi mda mi g M F 
aM odd paga Wat NJN I 


“Nareśwara! If Duryodhana has earlier caused harm 
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to Pandavas, as the eldest in the family it is your duty to 
compensate them. (31) 


aed ue racer Ah faar: | 
ak aris pi ifort 3? N 


“Narasrestha! If you hand over the kingdom to the 
Pandavas, it will wipe out the blot on your name. The wise 
will regard you with respect. (32) 

Garant etter wed: ufc a: 

seed cary feat aga Rra 33 i 

“The man who paying attention to a wise man’s words, 
acts upon them, is remembered for a long time. (33) 

seer «= R mi pe 

saat fafed Aai agm avn 

“The advice tendered by the learned goes waste if it 
does not enlighten the listener of his duty or if not acted 
upon. (34) 

uar fag at maA aed 

I EGEJ Uae | 

amag geen fare = fafrorad 34 tl 


“A learned man prospers if he does not initiate an evil 
task. On the contrary, the one with a perverse vision who 
continues following the evil course of actions undertaken 
earlier, is pushed into a limitless mire in the hell. (35) 


Wave ve Wal gris cei 
aridan tA FARIST: N 3G MN 
w AeA A 
gemy A garep aA N 30 1 


“A wise man need understand the following six leakages 
of confidential discussions of wealth and plug the same. 
This will help protect his riches: 
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1. Drinking habit, 2. Sleep, 3. Ignorance of the essentials, 

4. Maladies of the eyes and of the mouth, 5. Blind faith in 
dishonest ministers, 6. Trust in a foolish messenger. 
(36-37) 


evant at ma dquift Ber FT 
Aate am: a rarer ac ti 


“Rajan! The one who always keeps these leaking 
exits shut and is occupied in the pursuit of Dharma, Artha 
and Kama, gains control of his enemies. (38) 


a à gma cil 


e 


ami Ai mae qR N ae 


“Even like Brhaspati, a man cannot, without the 
knowledge of the scriptures or without looking after his 
elders, understand the significance of Dharma and Artha. 

(39) 

Te m ui Ae amy 

amaA ā yi TE qÈ BTA Xo N 

“An object falling into the ocean drowns and is destroyed. 
An advice is lost upon a person who does not pay heed. 
The learning of a person is lost who has no control over 
his senses, and Havana made in ashes is useless similarly. 

(40) 

Aen eA A aen were aah 

ya geama Aaa mAN MTA i X tl 

“Even the learned ought to be judged wisely, with 
discretion and by yardsticks born of experience, before 
making them friends. Suitable and discreet investigation 


need to be carried out. Others too can be consulted for 
advice in the matter. (41) 


amii fara sa eer WIAA: | 
ga Pret am mea FAAATA S? II 
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“Humility makes up for lack of renown, Valour defeats 
misfortune, Forgiveness wipes out anger, Good conduct 
overcomes many a shortcoming. (42) 


user àm qm tera 
waa ph wr UAT Anes 


“Rajan! A family should be judged by the following 
yardsticks: Availability of varied objects of luxury; the 
mother-side relatives the house itself; the manners of 
receiving the guests; quality of food served and the type 
of clothing used. (43) 


sara pe Rad a ai 

af Amae peA fh nxx 

“Even a man devoid of arrogance about his body does 
not spurn a justified offering, though he had never asked 
for it. How then can a lecher give it up? (44) 

mida á a ah aa 

aai yai a ya Rman well 

“Protect a friend who is a Vaidya, who serves the 


learned, who is religious, handsome, and who has several 
friends, and is polite of speech. (45) 


Gast: Heit at qatar at a otra 

mi Westar A pe aT uve ll 

“Whether born low or high, a man who does not violate 
the principles of Dharma, stays within the limits of morality, 
is mild tempered and restrained, is superior to hundreds of 
the high-born. (46) 

wait a fat fad fact at 

waft waa war AAA a wef oN 


“It makes for a durable friendship if two persons think 
alike [under different situations], share and keep secrets 
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and are of the same views [in matters where an application 
of intelligence is called for]. (47) 
ganas wt pi fa 
faastata tert afer tt wongan xen 
“Like avoiding a well, covered with grass and straws, 
a wise man must give up his association with a vicious 
person who is devoid of clear thinking. Such a friendship 
wanes in any case. (48) 


aaa ydg AeA 

waaay a Aia | geen 

“A wise person must not befriend an arrogant person, 
a fool, an angry man, a thoughtlessly courageous or an 
irreligious person. (49) 

pat oath wean euler 

Raft Rai feat anen aera yo i 

“A friend ought to have the following traits: 

1. Gratitude, 2. Religiousity, 3. Truthfulness, 4. Generosity, 
5. Firm devotion, 6. Conquest of senses, 7. Appreciation of 
his limitations, 8. Firm friendship. (50) 


pe se il yat Aae 
qemi: mA aman GI 
“A aae. subordination of the senses is as difficult 
as an effort to avoid death. However, allowing them complete 
freedom can destroy even the divinity of Devatas. (51) 


meiit wdy å g gR: 
aqa qm: mgm MATA UNG II 


“According to the wise, the following virtues add to 
longevity: 

1. Kindness to all creatures, 2. Not finding fault 

with the virtues of others, 3. Forgiveness, 4. Composure, 

5. Never insulting a friend. (52) 
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arii yið så Werte 
aRamaa ager ACHTGS TAT I &3 N 


“Anyone who desires to regain the wealth unjustly 
destroyed, by taking recourse to unshakable wisdom, with 
noble intentions, acts like a brave man. (53) 


amai ë Raen ge: | 
ada md sA Waa asl 


“A man who knows how to prevent an impending 
calamity, who is firmly determined to do his duty in the 
present, and who is aware of the unfinished tasks in the 
past, is never reduced to penury. (54) 


pim wea am ma Paadi 
aca A PEAR GG II 


“A noble deed done wholeheartedly and steadily, in 
speech, thought and action, is fascinating and attractive. 
Therefore, always act for the welfare of others and perform 
good deeds. (55) 


agers A STATA 

yeda pata wat mAN 4g i 

“The following activities are beneficial: Contact with 
auspicious objects; control of the wayward mind; a study 
of the scriptures; hard work; simplicity and frequent contact 
with truthful and noble persons. (56) 

side: fret yi omer a we 

ma aAA: Ge AAT I&II 

“To work consistently, without interruption, is a source 
of money, profit and welfare. That is why a hardworking 
man rises to great heights and lives happily. (57) 

ma: sitet naa, wea AAI 

maoim ad gm Wat WATT 
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“Brother! For a well-endowed man, there is no other 
measure to bless him with more wealth and beneficial in all 
respects, than forgiveness at all times and place. (58) 


ada: Feet wna aH! 
aah wat ae ae frat aa fears 


“A powerless man has perforce to forgive others. 
However, the powerful ought to forgive others for the sake 
of Dharma. For anyone who does not distinguish between 
good and a wrong doing, the virtue of forgiveness is 
always handy and beneficial. (59) 


ad Ga sans miata a dad 

wet agda A 8 Asada soll 

“Indulge in a pleasure that does not make you stray 
from the path of Dharma and Artha, but in a reasonable 


measure. However, avoid the excessive indulgence and 
attachment to sensory pleasures. (60) 


Gandy wy Aft a 

3 stderr À Aea N: 162 11 

“Laksmi does not oblige those who are always grieving, 
are slothful, atheists, lazy, have succumbed to the sensory 
pleasures, and lack enthusiasm. (61) 


arda Wh èë qena HETTA 

ah āē mmm HT URI 

“Men of perverted wisdom spurn a man who is simple 
and hesitant because of being such. They dishonour him 
to be a weakling. (62) 

STMT AAAS TATA ATA AAT 
ua Ja stian i & 3 N 


“Even Laksmi is afraid to go near a man who is by 
extremely superior, unusually brave, a strict follower of 
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rules and arrogant about his wealth of wisdom. [Moderation 
is the key for success.] (63) 


sam Rare sit: aafacaraftradi ex 


“Rajyalaksmi obliges neither the highly virtuous nor 
those without any noble qualities whatsoever. She is not 
enamoured of too many fine traits nor does she have an 
attachment for total idiots. Like a cow under heat, the blind 
Laksmi stays at a few places only. (64) 


aRar ad: wet AT 

tegatana ATTN GH 

“A study of the Vedas leads you to perform Agnihotra. 
A study of the scriptures makes a person humble and of 
good conduct. A woman gives sexual pleasure and a son. 
Riches allow you to live well and be charitable. (65) 


aretara: erichedeteny | 

Ta teal wet We yeh TOTTI GE Il 

“If with the help of ill-gotten wealth a person performs 
Yajnha and other rituals for betterment of his after-life, he 


does not succeed in his effort. The tainted riches do not 
result in any benefit in the other world. (66) 


rt Ate Heed ara 
say a wey aha maai wagon 


“A fearless man is not afraid of a dense forest, a 
difficult path, a terrible misfortune, of turmoil, or seeing a 
weapon raised to attack him. (67) 


sar d area: eta: waft: | 
wer a aan fax wei wae queen 


“The following are the keys to progress: Effort; restraint; 
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smartness; care; perseverance; an alert memory and the 
quality of initiating an effort after careful consideration. (68) 
at act aoe aa a acm 
fer amma wat Wad IIGS 
“Tapasya is the strong point of a Tapasvi. The Vedas 
provide the backbone of intelligence to the knowledgeable. 


The vicious depend on violence to advance their objectives. 
The virtuous depends for success on forgiveness. (69) 


ad Weta sat det wet WA: 
zaaien = a TRAST TENT Wo II 


The following eight do not violate a fast: 

1. Water, 2. The roots, 3. The fruit, 4. Milk, 5. Ghee, 
6. Feeding a Brahmin/satisfying his desire, 7. Obeying the 
command of a Guru, 8. Medicine. (70) 


3 ad wel deed Ap sere: | 
dma ad: TA MATT: Vad N O N 


“Do not treat anyone in a manner that looks harmful to 
yourself. This is in a nutshell what Dharma is all about. If 
anyone desires to act otherwise, he follows the path of 
Adharma (Sin). (71) 

Tat Wad wld ae Wad 
Wad med GAA Wad FAA UALR 
“Conquer anger with calmness. Conquer a devious 


person by treating him well. Be charitable to a miser. Let 
Truth override untruth. (72) 


ridhe w Ss Gear 
at pan fayarat + carat A a RAR 93 


“Do not place your trust in the following: A woman; a 
cheat; a lazy person; a coward; a habitually angry man; a 
man arrogant about his manliness; a thief; an ungrateful 
person and an atheist. (73) 
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ahaaa = fet aAA: | 
aak waar Agi ae SY 


“The fame, longevity, glory and valour of a person who 
is ever engaged in the service of the elders and who each 
day greets his elders respectfully, are always on the 
increase. (74) 


aR asat: meiden aT 
aai ada m ST A MA: FA: INY I 


“Do not covet wealth which you acquire after a lot of 
suffering, by violating the tenets of Dharma, or by submitting 
to an enemy. (75) 

aa: yes: wa: viet ÅT | 

Faam: wm: e: VIP ERARA 9G UI 

“The following are a matter for concern: 

1. An uneducated person, 2. A coitus that does not 
result in pregnancy, 3. A hungry population, 4. A nation 
without a king. (76) 

amt WT aai Uda Wet STI 

SHAT TAT GAOT aae AA RT 9 I 

“The following situations resemble old age: 

1. Walking long distances for a human being, 2. Non- 
stop and heavy rains in the hills, 3. A woman deprived of 
sex, 4.Taunts that disturb the mind of the listener. (77) 


ameman AET CIRWSICGI HAR II 92 I 

wi yea mA: eei Aer 
aaae met aua: RAA: N 9S N 
The following show the doer in a bad light: 

1. The Vedas if not studied regularly, 2. A Brahmin 


who violates the rules of his conduct, 3. Travelling to 
distant lands, 4. A man telling lies, 5. A woman keen to flirt 
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with strangers, 6. A woman living away from her husband 
in a distant land. (78-79) 

qa at wea saen uct aq! 

wa wget dra Meen act ae oN 

“Silver is used to add impurity to gold. Tin is used to 
modify silver. Tin is mixed with lead and lead is mixed with 
any available impurity. (80) 

wer Aa a arma wad, fora: | 

Tet Wael A UT At Waquce 

“One cannot overcome sleep by continuing to sleep. A 
woman cannot be won over by too frequent sexual 
indulgence. One cannot extinguish fire by adding more 
fuel. The evil habit of excessive drinking is not cured by 
taking more and more of liquor. (81) 


wea mR fit wma afer Afm: | 
amaaa ont: ap A AAN 


“He succeeds in life who has won over a friend by 
offering him money, enemies by defeating them in battle, 
and women by lavishing luxuries upon them. (82) 


mos stata vara oferta 
gare ayaw A wafers vieadic3 N 


“A person can live happily with a thousand. Another is 
satisfied with merely a hundred. Therefore, Maharaj 
Dhrtarastra, give up greed. Survive you will. (83) 


aq yat Aaa eui uyma: Raa: | 
mre A ada wet ya NLxN 


“A man stays unattached who realizes that all the 
grain, animals, women, and other goods available on earth 
are not enough to satisfy for one man alone. [A greedy 
man’s desires can never be satisfied.] (84) 
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TH wa walt cat Gay ane 
waa ae td WM Sy mgg arcu 
“Rajan! | repeat that if you look at your sons and the 


Pandavas with the same affection, treat them as equal in 
all fairness.” (85) 


Thus, in the Mahabharata Udyogaparvani-Prajagaraparvani, 
the dialogue between Vidura and Dhrtarastra, end of the 
thirty-nineth chapter entitled “Vidura-Niti” 


—m a 


CHAPTER EIGHT 


asta: evan: 
eet peaa | 
fad ami mA ma- 
wi wa fe Gara Gare 
Vidura continued: “A man soon gains name and fame 
if he, respected by other noble persons, unattached, 
acting within his limits, tries to attain his objective. He is 


always happy [and successful] who is blessed by the 
saints. (1) 


Terran get 

a: Pease Wa 
qa amaga yd 

wot caret ad yaaga 
“He sleeps in peace, free from sorrows, who like a 


snake shedding its skin, gives up wealth earned by 
devious means. (2) 


aa a my wmf a aera 
Tivactarast: Bt wales 


“The following three acts are like killing a Brahmin: 

1. To progress by telling lies, 2. Backbiting against 
others to the king, 3. To insist upon a wrongdoing even to 
a Guru. (3) 


gàr ë yaa: A ate: | 
ay e ya Ae: PAAA: N X I 
“To find faults with the virtuous is like courting death. 


To use harsh words or to denounce them is like killing 
Laksmi. The following three habits are inimical to learning: 
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No desire to pay heed to the teacher or be at his service; 
restlessness and self-praise. (4) 
amti AA a m Aea FI 
wer mmaa amentrata al 
Wa a wet ae: ey: Gar faenfsat Aa 4 i 
“For a student the following seven are known handicaps 
[in the path of his success]: 


1. Laziness, 2. Lust, 3. Inability to concentrate, 
4. Gossip, 5. Arrogance, 6. Pride, 7. Greed. (5) 


Galler: pdt fae aka feenfoa: qari 

qari at erste ferent oaen at Caste STA & 

“It is difficult for a person harking for pleasures to get 
educated. [There is much distraction.] Those seeking 
learning eschew pleasures. One has to choose either of 
the two. (6) 

Thee aom wa mA: | 

mar: ady A Gar aAA N O N 

“There is never enough fuel for any fire. Even the 
mighty rivers cannot flood an ocean. Yamarāja is not 
satiated with any number of deaths. A lustful woman 


needs more and more men to satisfy her. [There is no end 
to greed.] (7) 


AH: Heel ma MA AN N 


“Hope kills contentment. Yamarāja takes a toll on 
prosperity [Even the rich die.] Anger destroys riches. A 
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miser does not attain name and fame. The animals die for 
want of care. A lone angry Brahmin can destroy a nation. 


(8) 
amya aad wit a a 
nai: pA: Aaa 
qA mheaa: pA 
wit a wt FW waeanen 
“Try to always stock the following in a home: 
1. Goats, 2. Utensils made of a copper and zinc alloy, 
3. Silver, 4. Honey, 5. Utensils to make essences, 6. Pet 
birds, 7. The Brahmins learned in the Vedas, 8. The 
elders, 9. Members of the family, 10. A noble person who 
has fallen on evil days. (9) 
sitet aai dior ama veer 
amiga wg: osa Wri gol 
qe wren wnt addi 
gama GIE EIGE LEL a ARTN Le N 


“Bharata! Manu has advised that to worship the Devatas, 
the guests and the Brahmins, the following goods should 
always be available in a household: goats, bullocks, 
sandalwood, Vina, a looking glass, honey, Ghee, water, 
copper utensils, a conch, Sa/agrama idols and Gorocana 
powder. (10-11) 


se a wat want wala 

qe ud ma maA | 
TW HMA Wat A 

a Warvifacent gR 


“Brother! | now advise about the most important and 
blissful fact of life: Never give up your Dharma because of 
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an insatiable desire, fear, greed, and even for the sake of 
your life. (12) 
Pet at: yaga ara 
wat aA wae area: | 
araa ulate fre 
aa aT R TAT UN NB 
“Dharma alone is eternal. Happiness and sorrow are 
transitory. And so are human beings, birds, and animals or 
whatever lives. Do not settle down for the transient 


in preference to the eternal. Be contented because 
contentment brings peace and a wealth of joy. (13) 


TAS AJAR Il 2X I 
“Think of the mighty kings who at the end of their 
glorious reins, leaving behind their kingdoms and the 
ultimate in luxury they had enjoyed, surrendered to Yamaraja. 
Their treasuries were full. They were powerful kings. Yet 
they could not escape death. (14) 
qt p gaye WET 
Shera ta eater 
ad mam: wet weld 
faaaeat aoa fafan eu 


“Rajan! When a son brought up with loving care and 
effort dies, we take his body out of the home. We moan 
grievously. And, later like a log of wood we mount his 
body onto a pier into the flames. (15) 


at at Ua Yeh 
aaa amaa RNT 
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Beas = ae Tee 

yà wù a AMAA UE II 
“Others enjoy the wealth of the deceased. The birds 
pick at his bones or the fire devours it. Only the good 
deeds or the evil ones travel with him to the other world. 
(16) 

sepa Aada aca: «Gee: | AT I 

STAT THentyT Gat AM ad UATT: M g9 ll 

“Brother! As the birds desert a tree that does not bear 


fruit or flowers, a dead body is left to burn on the pyre by 
his sons, his kinsmen and other near and dear ones. (17) 


ad wed g qed pA wana 

car Gest w wt AATA: ueci 

“The dead person who is left to burn carries nothing 
but his good or bad deeds to the other world. Therefore, 


a human being ought to gradually pile up the fruit of rightful 
activities. (18) 


aq à meaai 
qaa m wat aA RLI RS I 


“High above and below this and the other world is the 
darkness of ignorance. This envelops our senses and 
misleads them. Rājan! Be aware of this and let this 
darkness of ignorance not envelope you. (19) 


zi aa: ne d aaa- 


wa a ama A ae AsO 


Chapter 8 141 


“If you understand what | say, you would earn fame 
and name in this world. You have then nothing to fear here 
or thereafter. (20) 


amm aA ma Quartet 
udam ë gap qA: 
qai ma: Gad yoat 
y am 3 ferme wan eeu 
“Rajan! Our soul is like a river. The virtuous conduct 
is like the sacred places on its banks. It originated in God 
who alone is the Truth. Its banks are made of contentment. 
A virtuous man gets purified taking a bath in its waters full 
of kindness. A soul that has eschewed greed always 
stays pure. (21) 
auae Usd Ar 
wea gam poar sagit GAT UN RII 
“The river of life is teeming with the reptiles of lust and 
anger. The five sensory organs are like the water running 
in this river. Life and death constitute the difficult to cross 


flood of its water. Cross this river riding the boat of 
contentment and perseverance. (22) 


fanageg art «ult qe 
wae y ware 
a: Wrst A Wed Hala 23 I 


“The man who pleases his elders, superior to him in 
intelligence, Dharma, education, and age, with his courteous 
behaviour, stays unattached. He questions them for the 
knowledge about his Dharma and Adharma. (23) 


get Roia vata utr a ag 
Utara A AT WT art A HAUT il 
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“A man ought to take care of his penis and stomach 
with patience. [He should bear the hunger for sex and food 
with composure.] He should use his eyes to protect his 
hands and feet, his mind to look after his eyes and ears 
and his good deeds to oversee his mind and speech. (24) 


we a wa ad pA 
A meya ARTAN 24 I 


“A Brahmin who takes care of the following, never 
strays from the Brahmaloka: 

1. A daily bath with offering of water to gods and the 
evening prayers, 2. Wearing the Yajnopavita all the time, 
3. Reading books every day, 4. Not accepting food from 
the fallen, 5. Always speaking the truth, 6. Serving the 
Guru. (25) 

aeia der ued ai- 

Rea ag: uefa waa 
wae =| PRAT ATR 
ea: am aAa: ARAN 2g I 

“A Ksatriya goes to heaven if he follows the following 
practices: 

1. He reads the Vedas, 2. Sitting on the Kusa grass 
around the fire, he performs different types of Yajfas, 
3. He looks after his subjects, 4. He dies in battle trying 
to save the cows and the Brahmins. He takes arms 
because that is the call of his conscience. (26) 


wat Raya yeh ou 
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“A Vaisya ascends to heaven if he, having read the 
scriptures, helps the Brahmins, the Ksatriyas and those 
dependent on him, from time to time with money. He 
should also perform Yajfas and inhale the sacred fragrance 
coming out of the three sacred fires. (27) 


wa at da a FR: 
UTA: Usa: | 
qaaa areara- 
maa w eager yee 
“The Śūdra can overcome his misfortune and, remain 
free of sins, ascend to the Swargaloka if he renders 


appropriate and just service to the Brahmins, the Ksatriyas 
and the Vaisyas. (28) 


H a wT wma AeA ei 
“Maharaj! The reason for my elaborating upon the 
Dharma of the four Varnas is that because of your attitude 
the Pandunandana Yudhisthira is moving away from his 
Ksatriya Dharma. Therefore, you revert him to his Rāja 
Dharma.” (29) 


IRTE IATA 
watde am a maA freee 
m a aft: Get valet AMSA ATL Bo N 


Dhrtarastra responded and said, 
“Vidura! Whatever advice you render daily, is most 
appropriate. Saumya! | too think on the same lines. (30) 


w q aes: parda wea wit À Aer! 
ater Waal Uateakadc n 3e U 
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“Although | think of the welfare of the Pandavas in a 
similar fashion, my views change the moment | consult 
Duryodhana. (31) 


a Remar wet yd cafe 
feeta yt Wa dee gq Primm sei 
“None of us dare challenge Destiny. That alone is 


unchangeable. Human effort fails when faced with the 
dictates of Fate.” (32) 


Thus, in the Mahabharata Udyogaparvani-Prajagaraparvani, 
the dialogue between Vidura and Dhrtarastra, end of the 
Fourty chapter entitled “Vidura-Niti” 


—m a 


u fagei nagot n 


Il Thus ends of Vidura-Niti Il 


